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ELŐFIZETÉS:
,z évre . 6 ft.

I-el cvre ft.
Negyed évre i ft. 50 kr.

y lap szellemi rcszet 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

BÁCSKA.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok mm küldetnek vissza.

ra!_xil*

h

jjí szám ára 10 kr. Megjelen minden lced.d.cxa. és ^5órxt ©Íren.. Egyes szám ára 10 kr.

B CAS K
Xpf. évfolyama 2-ik negyedének küszöbén 
bizalommal s a jól teljesített munka érzetének 
tudatában fordulunk lapunk s a megye közönsé­
géhez, hogy a „Bácskát“ részesítsék továbbra 
is támogatásukban; felkérjük egyszersmind azon 
t előfizetőinket, kiknek előfizetése e hó végével 
lejár, méltóztassanak azt mielőbb megújítani, hogy 
a lap szétküldésében akadály ne álljon be.

A „Bácska“ minden irányban iparkodni 
fog. kitűnő munkatársai segélyével, a fokozott 
igényeknek megfelelni.

(SlőKizcfcsi ói?aU :
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Egész évre . . 6 frt.
Fél évre ... 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.

Néptanítók számára: ~^gg
Egész évre ... 4 frt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

könyv- és kőnyomdájába küldendők.

Zombor, 1890. márc. 23-án.
Jó központi kormányzat minden ágban csak 

úgy képzelhető, ha a központi vezetők egyes 
alkalmakkor személyesen győződnek meg az ügyek 
menetéről, személyes tapasztalatokat szereznek 
közvetlen benyomások alapján a hiányokról és a 
szükségletekről. Legyenek a kormányhoz intézett 
írásbeli felterjesztések még oly alaposak, ezekkel 
sohasem érhető el annyi tényleges eredmény, 
mintha a kormányzati ágak vezetői bizonyos eset­
ben maguk akarnak látni és hallani.

A jó kormányzatnak egyik ismérve különben 
is mindig az, hogy vezetői nem zárkóznak el a 
viszonyok tényleges megismerésétől. Nem normális 
idők azok, a mikor egy országot kizárólag hiva­
talos szobákból dirigálnak, a hová a dolgok valódi 
állásának képe ritkán jut be helyes világításban. 
^ olt idő, a mikor az országot igy kormányozták. 
Az alkotmányos éra megnyíltával maga a király

adta meg a példát arra, hogy mily módon kell a 
vezetőknek az ország egyes pontjainak speciális 
helyzetét és bajait felismerni.

Bölcs és mindenre kiterjedő figyelmével kö­
vetkezetesen szem előtt tartja azt az elvet, hogy 
a ki intézkedni van hivatva, annak alaposan kell 
ismernie a hatáskörébe eső viszonyokat. A sze­
mélyes érintkezés kormányzó és kormányzottak 
között, ez az ügyek helyes vitelének alapelve.

A kormány — s erre tartozunk rámutatni — 
állandóan azon helyes elv által vezérelteti magát 
tetteiben, hogy a mint szükségét érzi nagyobb 
szabású akciónak, maga megy el a helyszínére, 
maga akarja megismerni a bajokat és személyes 
tapasztalatok alapján akar fogalmat szerezni egyes 
vidékek kulturális és társadalmi képéről. Ez az 
érintkezés azután igazán hivatott megteremteni 
azon erős kapcsot kormány és a haza polgárai 
között, a melynek folytán a tett intézkedések a 
nép szükségeinek jól felismert folyományai.

Nagy becse van a közügyekre egy minisz­
teri látogatásnak, e fontosság két irányban nyil­
vánul: fontos a kormányra, örvendetes és nagy 
sulylyal biró a polgárságra. A miniszter megis­
meri az embereket és azokat a speciális ügyeket, 
még pedig híven, — a polgárság pedig megnyug­
vást talál azon gondoskodásban, melynek eredmé­
nye egy államférfinak a helyszínen való szemléje.

Ha az örömben vagy ünnepélyeken vesznek 
részt a vezetők, úgy az ez által fokozódik; ha 
csapások alkalmával jelenik meg ilyen segítő kéz, 
úgy az nemcsak enyhülést nyújt, hanem reményt 
arra, hogy az orvoslásnak be kell következnie.

Abból az igazi lelkes fogadtatásból, mely a 
most nálunk időzött Bethlen minisztert minden­
felé, de különösen Apatinban kisérte, biztosan 
következtethető a polgárságnak hálája, mellyel a 
kormány és kiküldöttének, a földmivelésügyi mi­
niszternek, gondoskodásáért adózik.

Az árvízvédelmi munkálatok s a Duna part­
jának szabályozása megyénk sok virágzó községére, 
óriási nagyságú termőföldre nézve, létkérdést 
képeznek. A Duna pusztító árja minden esztendő­
ben tönkremenéssel fenyeget több megyénkbeli 
községet s a legnagyobb éberség mellett is min­
den esztendőben fejünk fölött függ a Damokles 
kard, a mely, hogy még le nem csapott, jórészt 
a szerencsés esélyeknek köszönhető.

A kormány belátta, mily fontos gazdasági s 
egyéb érdekek kívánják Bácsmegye vizszabályo- 
zási viszonyainak gyökeresebb rendezését. Látni 
és hallani jött le a földmivelésügyi miniszter a 
veszélyeztetett pontokra, hogy a szükséges lépé­
seket közvetlen tapasztalatok alapján tegye meg. 
A miniszter alaposan megvizsgálta Bajától le 
egész Apatinig a dunaparti munkálatokat s Apatin- 
ba léptekor azonnal kijelentette, hogy a tapasz­
taltak még jobban meggyőzték őt s igy a kor­
mányt is arról, mennyire kívánatos az állam 
lehető legnagyobb mérvű támogatása, jelezte is 
azonnal a hajó állomásnál összegyűlt küldöttségek 
előtt, hogy a kormány a rendelkezésre álló esz­
közökkel a segédkezés munkájához hozzálát.

Bethlen miniszter látogatása az általa bejárt 
helyeken a lehető legjobb benyomást tette, a 
lakosság a kormány gondoskodásáért érzett kö­
szönetének és hálájának illő módon adott őszinte 
és lelkes kifejezést.

A miniszter által bejárt helyek s azok kör­
nyékének értelmisége s egész polgársága sokkal 
jobban szivén hordja igazi érdekeit, semhogy a 
lakosság által a kormánynyal szemben kifejezett 
megnyugvást keltő köszönethez s örömhöz vala­
mit hozzá kellene toldanunk.

A kormányférfiak ilyen személyes megjele­
nése — amint hangsúlyoztuk — a legbiztosabb 
szer a bizalmat fokozni s meggyőzni a lakossá­
got a vezetők intencióinak áldásosságáról. Bethlen 
miniszter megjelenése kétségbevonhatlan tanujele 
annak, hogy az országos kormány mily súlyt 
fektet Bácsmegye gazdasági viszonyainak emelé­
sére s éppen ezen létkérdéseket képező érdekek 
meleg fölkarolása az, ami megyénk józan lakos­
ságát a kormány helyes működéséről még jobban 
meg fogja győzni, még jobban meg fogja erősig 
feni azon hitet, hogy nem ott fekszik a polgár­
ság anyagi jólétének a kulcsa — ez pedig exis- 
tenciális kérdés — a hol a politikai jelszavakkal 
való dobálódzás képezi az alapot, hanem ott, a 
hol a községek, az egyesek gazdaságának tények­
ben nyilvánuló előbbrevitele képezi a működés 
tárgyát. A midőn Bethlen miniszter látogatását 
örömteljesnek, megnyugtatónak s igy nagyfontos- 
ságunak deklaráljuk, ezzel a bácsmegyei közvé­
leményt véljük tolmácsolni.

A „BÁCSKA“ tárcája.
i.

Messze tőled, csókoló ajak, 
lágyaim húrt dalra ajsanak;
1.hőhajtott csókok dalaim, 
Szállnak a szerelem szárnyain.

Égd a tűz, tüzes szerelem. 
Magamat kehiedre képzelem; 
Majd ha visszatérek, angyalom, 
halómat ajkadra csókolom.

II.
Fut az erdő, fut a róna ; 
Éjy-egy pere itt minden óra, 
Mégis én úgy képzelem,
Mintha állnék egy helyen.

1 isz a gőzös zakatolva . . .
S mintha ez csak álom volna : 
Mozdulatlan szép szemed 
Mosolyog lelkem felett.

III.
Alom a szerelem.
S az élet mi más ? 
Szerelmes, siralmas 
Édes álmodás.

Szerelem az élet;
Hövid életünk,
Hát mohón szeretve 
Élni sietünk.

Rudnyánszky Gyula.

HAGY HATALOM!
Rajz.

Irta: Tolnai luajos.

Lelkendező örömmel tolta előre fejét a Józsefváros 
egyik temetőszéli utcájában egy őszbecsavarodott de 
aggastyán! mivoltát mindenkép titkolni óhajtó kopott 
ruházatú, tagbaszakadt kis férfin.

Öröm ragyogott hidegtől kipirult orcáján; léptei 
szinte röpítették, s nem bírta elnyomni azt a mosolyt, 
mely minden szembe jövőnek oda kiáltotta: a kegyelmes 
úrtól jövök.

A kegyelmes nrtól
Istenem, mi ennek az értelme ? Hogy ehol egy 

ember; egy alázatos földi alakba öltözött égi lény; egy 
igen-igen magas hivatalnok; mindenható, több: mindent 
megígérő és megadó felsőség, kinek már lehellete erő; 
érintése a remények országában valóság. Szava: menyei 
szózat.

— Lina — Lina . . .
Lina egy sovány, rongyos ruhás öreg asszonyság 

volt a konyhaasztalnál, pénteki napon egy csinos ha­
lacska társaságában délelőtti 11 óra körül.

Sokkal ifjabb volt, mint aminőnek látszott, de a 
szegénység fölötte mód öregít.

— Lina, képzeld — mosolygott öreg, erőtlen tó­
gáin át a beszélő — én a kegyelmes urnái voltam.

— Ah! — csapta le a halat az öreg asszony, hogy 
ismét fölvegye.

— Igen.
— Nem hihetem. .
— Ilyen dolgot nem is oly könnyű elhinni. Az

inas nem volt az előszobában, és én egy merész fogás­
sal — képzeld, azt a bátorságot, egy excellences úrhoz 
csak úgy könnyen beugrani.

— Teremtő ég! te igy rontasz el mindent.
— Nem édes feleség: a bátraké a szerencse. If­

jabb koromban igen szerény voltam — és igen keveset 
tudtam elérni, majdnem semmit — most ötvenhat éves 
koromra égi sugallatból, tisztán hiszem abból meg- 
szemtelenedtem.

— Teremtő ég! így vesztesz el.. .
— Lina lelkem, nem is képzeled, mily boldog az 

ember, ha szemtelen! Valahogy férfiasabb, bátrabb, zse­
niálisabb. Oh oly csúf, mikor az ember bevallja, hogy 
ő egy senki, egy semmi, és alázatos, még kezet is 
csókol, nem nőnek, férfinak, mert a nyomor utolsó lép­
csőjén ezt is megteszi az ember, ellenben mily dicső, 
mikor a férfin szemtelen, tolakodó, elhízott és igy kö­
vetel. Úgy, úgy.

— Es te? Teremtő ég!
— Lina, tanuld meg, hogy ezentúl te is szemtelen 

légy, meglátod, többre tartanak. Igen.
— így rontasz el mindent! Oh ég!
— Tehát én hatalmasan berontottam őexcellen­

ciájához.
— Mit akar? — kérdé — ki ön ?
— Én mindjárt előre toltam bélyeges okmányaimat, 

melyeken már ötször-hatszor előfordul az Aj. Bj. Cj. 
Dj. Ej. Ej. stb. stb.

— üljön le — mordult reám.
— És te leültél? Teremtő ég!
— Le bizony.
— El is rontottál mindent.
— Ellenkezőleg. Most meghallgatott. Előadtam min­

dent, de mindent bátran — szemtelenül! Es ez hatott. 
A bérletet okvetlenül megkapom. Előbb igaz, azt mondta, 
a száját csucsorgatva, hogy: megkésett ön, de mikor 
szemtelenkedtem: akkor egy darabka papírra felirta a 
nevemet, te Lina, a ne—ve—mett — és az ügy ezzel 
becsomóztatott. Húszán pályázunk; az ajánlatokat holnap 
bontják fel, és déü 12 órakor nyitja ki az igazgató a 
palota nagy ajtaját — Én Lina reményiek, de sőt, mivel

TVTft/i számunkhoz melléklet van csatolva# ^1



A közlekedési vállalatok államosítása.
Régi és kétségkívül üdvös terve a kormánynak, hogy 
az összes közlekedési vállalatokat államosítani szándé­
kozik. Hanem ez természetesen nem csekély feladat s 
nem is lehet csak úgy hirtelenében keresztül vinni; 
hosszú tervezgetés, tanulmányozás, erős megfontolás 
után eszközölhető ez csak. De — a mint bennünket 
értesítenek — most már Baross végkép határozott ez 
ügyben s az erről szóló törvényjavaslaton a kereske­
delmi minisztériumban már dolgoznak is. A kormány 
ezzel egyrészt az állam jövedelmét akarja fokozni, más­
részt újabb tarifaleszállitásokat vett célba. Államosítják 
a vasutakat, a hajózást, s mihelyt a javaslat törvénynyé 
válik: felmondják a szabadalmat a vasuttársulatoknak.

A szerb egyházközségek tartozása. Az 
összes szerb egyházközségek egyházi járulékok fejében 
475,890 forinttal tartoznak összesen a szerb-egyházi 
alapnak. Brankovics pátriárka közbenjárására Csáky 
gróf kultuszminiszter fölszólította a törvényhatóságokat, 
hogy a községek e tartozásait hajtsák be közigazgatási 
utón.

A vasárnapi mnnkasziinetrol szóló tör­
vényjavaslat — a vagy már inkább törvény — már 
szentesítés alá helyeztetett. Életbe f. évi Julius hó 1-én 
fog lépni.

A közigazgatási javaslat a bizottságokban. 
Nem csökkenő érdeklődés mellett folytatja a képviselő­
ház közigazgatási bizottsága a vitát a közigazgatást ál­
lamosító javaslat felett. Nagyszámú képviselőkből álló 
hallgatóság kiséri azt élénk figyelemmel. Minden párt 
részéről történnek felszólalások s a vezérek már itt 
fixirozzák álláspontjaikat. Szapáry kormányelnök a fel­
szólalásokra már több ízben felvilágositólag válaszolt. 
Igen előnyös lesz az eszmék tisztázására ezen előzetes 
vita, mely lehetővé fogja tenni azt, hogy a képviselő- 
házban való tárgyalásig a főbb vitás pontok minden 
oldalról pro és kontra meglesznek világítva.

A biró és ügyészi szervezet reformjának 
életbeléptetésével kapcsolatosan az igazságügyminiszter, 
mint értesülünk, rendeletet szándékozik kibocsátani a 
bírósági hivatalnokok gyakorlati kiképezésének szabá­
lyozása tárgyában. E rendelet intézkedni fog neveze­
tesen az iránt is, hogy a praktikus kiképzés szempont­
jából miként osztassék be legcélszerűbben a három éves 
gyakorlati idő.

Bethlen miniszter Bácskában.
Bezdántól Apatinig.

Mint már jeleztük, múlt pénteken reggel 7 
órakor érkezett Bethlen gróf földmivelésügyi mi­
niszter a „Minerva“ nevű gőzhajón Bezdánba. 
Kíséretében voltak Kapaics Radó miniszteri ta­
nácsos, Kvassay osztálytanácsos, Szinnyei mi­
niszteri titkár, Schönholz Rezső, Medveczky fő­
mérnök. Zomborból a miniszter elé mentek Sán­
dor Béla főispán, Schmausz Endre alispán, Poppo- 
vics Dusán főszolgabíró. Bezdánból a községi 
elüljáróság, községi képviselőtestület és nagy­
számú közönség ment ki a fogadtatásra. A ki­
szállásnál a minisztert a főispán üdvözölte, mire 
a miniszter szívélyes szavakkal válaszolt.

A miniszter ezután kíséretével, valamint Sán­
dor Béla, Sclimausz Endre és Poppovics Dusán­
nal kocsira szálltak és megtekintette: a ferenc- 
csatornai sebesfoki zsilipet, a bezdáni vizszabá- 
lyozási társulat gőzszivattyúját, a baja-bezdáni 
tápcsatorna szifonját, a Kopola-foknál teljesített 
foíyammeder-szabályozási munkákat és a bezdáni 
nagyszigeti árvízvédelmi munkálatokat.

A díszes társaság azután visszament a ha­
jóra és folytatta útját. Monostorszegh községének 
egy pontján, mely zászlókkal szépen volt feldí­
szítve, a községi képviselőtestület és elüljáróság, 
valamint szépszámú közönség lelkes éljenzéssel 
üdvözölte a minisztert. A hajó itt nem állt meg

szemtelen voltam életemben először, a nyomor vitt reá — 
hiszem, hogy holnap egy órakor mi erre az életre min­
den mizériákból kivágtuk magunkat. Jó ebédet fiam. 
Akarok egy kis bort is inni. Oh ha még egy csepp fe­
kete kávét is ihatnám! No de itthon nem szemtelenked- 
hetem. Ugy e ?

A öreg házaspár kidisputálta, kiveszekedte, kiör- 
vendette magát — és vigan ebédelt.

— Lina, de ne neves, egy toasztot mondok őexcel 
lenciájára.

— Oh Miska, Miska, te ma bolond vagy, Üveges 
Mihály megbolondult.

E kemény szavak a legnagyobb szeretettel voltak 
mondva — és reménnyel.

— Tehát hallgass meg: Isten ó szent felsége 
Excellenciád országos hírnevét — nem — nem, most 
nem tudom, de holnap fogom tudni. Oh, hogy fog bo- 
szankodni az a busz pályázó. De hát az ő pártfogójuk 
csak holmi tanácsoska, mig az enyém egy, férfias szem­
telenség utján, maga őexcellenciája!

Üveges Mihály ur ebéd után egy jó sétát tett, 
voltakép szállást keresett a nagyszerű bérlethez.

Mily örömest elkiáltotta volna magát a Károly- 
köruton:

— Emberek, őexcellenciája, tudjátok e mi az, mikor 
valamit őexcellenciája megígér ?

De csak magába fojtá örömét. Majd holnap.
Már nyolc órakor ott járt kelt a nagyszerű palota 

óriási folyosóin.
Szóba állt a portással, és megkínálta egy jó szivarral.
— Mit akar ön "itt ? — ütött a vállára egy gazdag 

lipótvárosi pénzember. Húsz kutyából már hét itt ül a 
zsebemben. Ezer forintomat eszik, de nem bánom. Akar 
ön Üveges egy szép ropogós százast? álljon el az 
offertjétől.

— Nem.
— Nem? Adjak 150-et?
— Nem, nem.
— Mit nevet ? Itt pénz kell ám. Ki a protektora ? 

Talán abban hízik ? Mit adott neki ? Sok pénz kell. 
Üveges álljon meg------- kétszáz — bárom.

s a miniszter a fedélzetről szemlélte a szép lát­
ványt s viszonozta az éljeneket.

Az egész ut Bezdántól Apatinig tanulmányi 
ut jellegét viselte magán. Bethlen gróf a legna­
gyobb érdeklődéssel tudakozódott az érintett he- 
fyek partszabályozási és árvízvédelmi viszonyairól 
és munkálatairól, amire a legrészletesebb felvilá­
gosítással szolgáltak a szakközegek s a megyei 
hatóság ottlevő képviselői.

A megérkezés Apatinba.
A szokott csendes Apatint már a korai 

reggeli órákban élénk sürgés-forgás váltotta fel, 
lobogók, diadalívek, szőnyegek, virágok rendezé­
sének tarka képe tárult elénk; a diszbe öltözött 
lövészek és tűzoltók, feketébe öltözött tisztviselők, 
községi elöljárók és képviselőtestületi tagok, köz­
tük a százkezű rendezőség Ribiczey, Sclimausz, 
Kék és Jeisellel élükön, a hajóállomáshoz vezető 
utón szuronyos csendőrök a rend fentartására. 9 
óra után zenekar hangjai hallatszanak, a tűzoltó- 
egyesület daliás főparancsnokával az élén vonul 
ki a hajóállomáshoz, majd követik szintén zene­
szó mellett a lövészek és utóbb a községi eliil- 
járók és az erdőhivatal személyzete. Már jóval 
10 óra előtt a hajóállomás állóhajója, hol a ki­
szállás történik, tömve volt, a hivatalos szemé­
lyek közt ott voltak a járásbeli községek elöl­
járói, jegyzői, és a nagyszámú társaság közt ott 
stirögtek, forogtak a rendezők, kiknek figyelme 
még a legapróbb részletre is kiterjedt. Végre 10 
óra után mozsárdurrogás hallatszik és pár perc 
múlva a Duna kanyarából előtűnik a D. D. S. Gr. 
hajója, a főárbocon a nemzeti lobogóval, jeléül 
a magas vendégnek. Kiki siet helyére, a háziúr, 
a gőzhajótársulati ügynök, állásba teszi magát, a 
szónokok mégegyszer átgondolják beszédjeiket, 
és már itt a hajó! Fedélzetén látjuk az egész 
társaságot, kiknek fogadására örszejöttünk, köz­
tük a főispán, alispán és Poppovics főszolgabíró 
alakjait, már azt hisszük, hogy a hajó kiköt, 
midőn az az állomást elhagyja. A miniszter 
ugyanis a partszakadás legveszélyezettebb pont­
ját akarja előbb megtekinteni. Majd egy félkört 
ir le, a matrózok „vigyázz“-ja felhangzik, átre 
pülnek a kötelek, egy-két perc, a járódeszka ki 
van téve, a miniszter köztünk. A felhangzó élje­
nek közt alig jut szóhoz Ribiczey főszolgabíró, 
ki rövid, lelkes szavakban üdvözölve őnagymél- 
tóságát, felkéri, kegyeskednék Apatin község üd­
vözletét is fogadni. Mire kiválik egy hatalmas, 
ősz alak, Vény Márton bátyánk, és előbb elfo­
gult, majd pedig annál tisztább és csengőbb han­
gon üdvözli a minisztert. Előadja, hogy a község- 
mit és mennyit szenvedett már a török hódítás 
alatt, hogy kerestek szebb hazát lakói, hogy te­
lepült 100 év előtt újra, hogy küzd ismét régi 
ellenével, a Dunával, de most már szilárd a hite, 
hogy ő lesz a győztes. E küzdelem már a kor­
mány figyelmét is felébreszté, megjelent egy tagja 
megvizsgálandó a vészt, és azt hiszi, hogy most 
már hatalmas védszárnyak alatt fog a község 
állani.

A miniszter éltetésével végződő beszéd után 
a miniszter ekként válaszolt:

„Igen köszönöm azon szívélyes szavakat, 
melylyel szónokuk fogadott. Eljöttem, hogy sze­
mélyesen győződjem meg az itteni állapotokról.

De Üveges nem állott meg.
— Édes Mihály bácsi — borult a nyakába egy 

szép szőke fiatal asszony kék szoknyával, a betett fo­
gaival, a vigyorgó szőke képével és vattás vállaival — 
nekem három fiam van, ne pályázzék, az uram egy te­
hetetlen, lépjen vissza, meghálálom, az uram egy tehe­
tetlen. Érti ? . . .

— Nem, most nem vagyok abban a helyzetben 
nagysádkám.

S az öreg ember mutatta, hogy rá nézve az ügy 
már el van dőlve, ő biztos.

— Üveges, Üveges — nyílott ki egy hivatalszoba 
ajtaja — kérem.

Magasabb rendű hivatalnok mosolygott Üveges urra.
— Hogy áll ?
— Én ? jól.
— Lépjen vissza, adjuk ezt a bérletet szegény 

öcsémnek, magának Ó-Budán juttatok én egy másikat.
— Köszönöm — haladt odább kifeszitett mellel 

Üveges ur, érezve, hogy mily erőt kölcsönöz az ember­
nek a — szemtelenség.

Futottak a percek.
— Záróra, záróra — hallatszott mindenfelől.
Húsz pályázó és húsz érdek következett.
Zajlott mint a tenger a folyosó.
— Mi az? — kiálták többen — a 12 óra elmúlt 

s az ajtó még nem nyílik. Ki van az igazgatónál Wencel'?
— őexcellenciája.
Üveges ur szive majd meghasadt.
— O akar bérelni ? — orditák.
— Ah!
A szárnyajtók megnyílnak. A főnök hódolattal ki­

séri ki őexcellenciáját.
l'veges ur oda ugrik.
— Megkaptam igazgató ur ?
— Nagy hatalom — — más, más.
— Kicsoda? — követelők.
— Őexcellenciájája — maitresse.

Legyenek meggyőződve arról, hogy á kormány 
a lehetőségig mindent fel fog használni, hogy 
ezen virágzó, hazafias város, biztosítva legyen. 
Már eddig is tapasztalhatták, hogy a hatóságok 
és különösen a vármegyének beható előterjesz­
tése folytán sok történt, ezen előterjesztések 
késztettek arra, hogy személyesen is lejöjjek, és 
miután meggyőződtem a helyzetről, fogok intéz­
kedni a bajok elhárítása iránt is.“

Ezen lelkes, ismételt éljenekkel fogadott be­
széd után a miniszter a tűzoltók és lövészek sor­
fala közt a part felé indult. Jólehet a partbizto- 
sitási munkálatokat már a hajóról is megszemlélte, 
a partról is megakarta tekinteni, és a rák-utcán 
végig megtekintő a védmüveket. Néhány kosarat, 
melyekben a köveket sülyeszték, felvonatott és 
Medveczky főmérnök ép oly szellemes, mint cél­
szerű ezen találmánya felett megelégedését fejezte 
ki. Az óriási néptömeg által kisért menet ismét 
a rák-utcán vissza a hajóállomási töltésig és innen 
az erdőhivatal felé indult. A t"meg lelkes éljen­
zéssel kisérte mindenütt a minisztert és türelem­
mel várta be, a mig szemléjét az erdőhivatalban 
befejezte.

Az erdőhivatalban Balázs Vince erdőmester 
vezetése alatt tisztelgett a tiszti-kar, melynek 
megtörténte után a miniszter beható érdeklődéssel 
tudakozódott az erdők viszonyai felől. Különöseit 
az erdőkben eszközlendő telepítések iránt érdek­
lődött — a miről már a hajón értekezet a fő­
ispánnal — és megemlité, miszerint a filloxera 
pusztítása folytán keresetüktől elesett szlavóniai 
magyaroknak ily módon való visszatelepítését sze­
retné megkezdeni.

Az erdő hivataltól a polgári kaszinóhoz ment 
és a tiszteletére emelt diadalkapun át belépett az 
egylet helyiségeibe, hol lakosztálya be volt 
rendezve.
A küldöttségek tisztelgése Apatinban.

Az egyházi hatóság Puck István apát-plébá­
nos vezetése alatt tisztelgett. Szónokuk a minisz­
ter nehéz útjára az Isten áldását kéri. Bethlen 
miniszter: Ismeri azon missziót, melyet a katli. 
papság a tudomány, erkölcs, kultúra terén telje­
sít, kívánja, hogy ezen az ösvényen állandóan 
buzgólkodjanak.

A járásbíróság nevében Dömötör Hugó üd­
vözli a minisztert. Bethlen gróf válaszában ki­
fejti, hogy több nemzetiség lakta vidéken semmi 
sem teheti rokonszenvesebbé a magyar államesz­
mét, mint korrekt és pontos igazságszolgáltatás. 
Köszöni az üdvözletét.

A szolgabiróságot Ribiczey Béla főszolgabíró 
vezette. A miniszter kívánja, hogy az állami ad­
minisztráció hasonló szorgalmas hivatalnokokat 
találjon bennük. Bethlen gróf ez alkalommal be­
hatóan tudakozódott a sorozás eredményéről, hogy 
a járásban mennyi a községi iskola, hogy köz- 
gazdasági célokra vaué pótadó kivetve?

A községi elüljáróság üdvözletét Jellmann Jó­
zsef jegyző tolmácsolta, kikéri a miniszter jóaka­
ratát Apatin község részére. A miniszter kifejti, 
hogy Apatin város mily kellemesen lepte meg. 
Meg van győződve a lakosság kötelességérző buz­
galmáról. A hallottak és látottak arról győzték 
meg, hogy e városban a haladás tényezői meg­
vannak. Informáltatta magát ez alkalommal a mi­
niszter a halászat állásáról.

Az apatini járási községek elöljáróit Ribiczey 
Béla főszolgabíró vezette. A miniszter meleg han­
gon köszönte meg az üdvözletei. Tudakozódott 
az egyes községek állapotáról. A szóntai jegyző­
től Thurszkytól megkérdezte, hogy ott vannak-e 
azok a jó lovak. Mire azt a választ kapta, hogy 
csak voltak s ott inkább a sertéskereskedés vi­
rágzik. Kapetanovits monostorszeghi jegyzőt meg­
dicsérte, mert oly hatalmasan tarackoztatott.

A tantestület üdvözletére adott válaszában 
Bethlen miniszter hangsúlyozta, hogy hallott az 
ottani tanítók működéséről. Úttörői a tanférfiak a 
magyar kultúrának, azt tudja a kormány, tudja, 
hogy azok a küzmivelődés terén hervadhatlan 
babérokat szereznek. Buzdítja a további munkál­
kodásra a megjelent tanítókat.

Végül az apatini ipartestület tisztelgett. A 
miniszter ismeri gazdasági fontosságát az ipar­
testületek működésének. Serény munkára hívja fel 
a megjelenteket. Tudakozódott az apatini ipar 
állapotáról.

Ezzel a küldöttségek tisztelgése véget ért.
A déjeuner.

Miután a miniszter a számára szépen és Íz­
lésesen berendezett lakosztályban kissé megpi­
hent (a fogadóterem és toiletteszoba összeállítása 
igazán szakavatott kézre vall), kezdetét vette a 
déjeuner, melyen körülbelül 20Ö-an vettek részt. 
Legelőször Raiclil Péter köszöntötte fel meleg 
érzéstől áthatott szép szavakban a minisztert, ki­
fejtvén azon általános örömet, melyet megjele­
nése úgy Apatinban, mint az egész környéken 
okozott. Bethlen miniszter a város lakosságát 
élteti, mely megérdemli a kormány támogatását.
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Melléklet a „Bácska“ 24-ik számához.
Lajos Rapaics Radóra, Puck ])léb. Sándor

li",' ^ispánra, főispán a miniszter kíséretére, 
Ve‘* ,/ alispánra mondott, zajos éljenckkel ki-
sgrt beszedet.

Apatintól Zomborig.
\]j,r hangzott el az utolsó felköszöntő éljene, 

tara c ki üst alig emelkedhetett még, midőn a fő- 
‘1 ’„‘szavai: „Aki Zomborba akar jönni,jöjjön“ 
’ítalb-mtást eredményezett. Néhány perc, meg- 
aS|]ult a kocsisor, melyet Ribiczey főszolgabíró és

község bírája vezettek és melyet az apatini 
Nztelu,,k. kik a minisztert Zomborig szándékoz­

tak elkísérni. nagyban növeltek. A sorház sarkán 
/,‘llú lövészek sort Űzet adnak, a dob pereg, a 
‘‘íszló meghajlik és a kocsisor éljenek közt ki­
röhög a faluból.

livursan tűntek el a kilometerjelző oszlopok 
„„tv megláttuk a kupuszinai utón feketélleni 

tzoiabori küldöttség fogatait. Odaérkezve, a menet 
megállt és a minisztert, ki a kísérettel együtt a 
kocsiról leszállt, Csiliás polgármester a következő
szavakkal fogadta:

.. Xagvméltóságu miniszter ur, kegyelmes 
uram' Midőn Excellentiádat Zombor sz. kir. vá­
ros területén hódolatteljesen üdvözölni szerencsém 
van. engedje meg, hogy a város közönségének 
ismert lojalitásából kifolyó tiszta örömmel adjak 
kifejezést" a magas látogatás feletti igaz lelkese­
désünknek és forró köszünetünknek. Adja a Min- 
denhaté. hogy e néhány drága perc Excellentiád 
irántunk való kegyes jóindulatának ép oly bizo­
nyos záloga lehessen, mint a mily feledhetlen 
emléket vés valamennyiünk szivébe. Zombor kö- 
zönsé^e lelkes örömmel kiáltja Excellentiád elé, 
hon- Isten hozta s tiszta szivéből azt kívánja, 
hon Nagyméltóságodat a Mindenható hazánk 
díszére és virágzására soká éltesse!“

A miniszter a következőkben válaszolt:
„Igen köszönöm a szives üdvözletét. Először 

lépek ugyan Zombor város területére, azon sok 
szép azonban, miket eddig róla hallottam, érdek­
lődésemet nagyban felkölté és iparkodni fogok 
legalább azon rövid időt, melyet körükben tölt­
hetők. arra használni fel, hogy ezen őszinte ro- 
kmiszenvemet megörökíthessem.“

Az éljenek elhangzása után a menet, melyet 
Vsiliás polgármester és Valter főkapitány fogata 
vezetett és mely előtt díszbe öltözött rendőrök 
lovagoltak, a város felé indult, ötvenkét dísze­
sebbnél díszesebb fogatot számláltunk, melyeken 
Zombor és Apafin intelligenciája kisérte a mi­
nisztert. Már a város első házainál a kiváncsiak 
nagy tömege állotta el az ut szélét, az apatini ut 
és a közutak, melyen a menet átvonult, lobogók, 
szőnyegek, virágokkal voltak feldíszítve, a reg­
geli borii gyönyörű verőfénynyé változott, a ki­
váncsi zombori szépek ablakaikból és a korzóról 
ép oly érdeklődéssel nézték a minisztert, mint ez, 
ezen reá nézve uj idegen képet. Az útnak a vár­
megyeháza télé kanyarodásánál a tűzoltó-egylet 
zenekara várta, a fasorban pedig a tűzoltó-egylet 
tagjai képeztek sorfalat. A vármegyeház erkélye 
tűni ve volr, lelkes éljenek hangzottak a miniszter 
Me. a kapu bejárattól jobbra-balra a vármegye 
es a város díszbe öltözött hajdúi katonásan tisz­
telegtek.

A tisztelgések.
A vármegye nagytermében ez alatt össze- 

g} ülckeztek az egyes küldöttségek tagjai, kik a 
miniszter előtt megakartak jelenni. Megérkezte 
után átöltözködvén, a nagyterem melletti főispáni 
ő"lg"Zu szobában, a főispán kíséretében fogadta 
az. vö>ys küldöttségeket, melyeket Tárczai Dezső, 
t'dspani titkár jelentett be.

Legelőbb a es. és kir. hadsereg, honvédség 
' s i'semlovségnek, a sorozás folytán kissé fogya- 

, 0s tisztikara tisztelgett Pacher őrnagy veze- 
tesu alatt- kitől a miniszter a helyőrség létszáma, 
az kíegészitőkerülete iránt tudakozódott.

, , ^Zl|bin Zombor szab. kir. város türvénylia- 
r,,Nigí bizottsága és tisztikarának impozáns kül- 
u'tt.Nvgvt. mely a fogadótermet teljesen megtölté, 
"k'Ulta a miniszter. Dr. Csiliás Benő polgármes-
U- a küldöttség vezetőjének beszéde ekként

baiig/.i>tt;

r Nagy méltóságú miniszter ur!
Kegyelmes urunk!

Zombor szab. kir. város törvényhatósági bi­
zottsága és tisztikara örömmel ragadja meg az 
alkalmat, hogy Nagy méltóságod előtt városunkat 
kitüntető magas látogatása alkalmából hódolattel-

tiszteletének és ragaszkodásának kifejezést 
adjon.

Jóllehet c város törvényhatósága autonom 
jellegében minden körülmények között és a dolog 
tei mészete szerint első sorban korszerű haladá­
sinak önkormányzati utón való fejlesztését tekinté 
eminens feladatául, mindazonáltal mint egyúttal 
állami közigazgatási orgánum soha szem elől nem 
tév észté az állami célok megvalósítását a magas

kormány intentioi szerint hazafias buzgalommal 
és őszinte loyalitással előmozdítani. A midőn e 
kvalitásunkról úgy a magas kormányt, valamint 
Excellentiádat biztosítanék s Nagyméltóságod ke­
gyes jóindulatát részünkre továbbra is kikérni 
bátorkodnánk, tiszta szivünkből kívánjuk, hogy 
az egek Ura Nagyméltóságodat a felséges trón 
és hőn szeretett hazánk javára sokáio- éltesse.“

A miniszter válasza a következő volt:
„Igen köszönöm ezen szívélyes szavakat, 

melyekkel fogadtak. Valóban örülök, hogy uta­
mat erre vettem és alkalmam volt Zombor város­
ról, habar csak futolagos benyomást is szerezni. 
Mondhatom, kedvező a benyomás, mert a fejlődő 
Magyarország egy fejlődő egészséges hajtását 
vélem benne láthatni, melynek minden tényezők, 
melyek erre szükségesek, birtokában vannak. 
Hazánk újjászületésekor az első teendők közé j 
tartozott az ország fővárosának fejlesztése. Azon- I 
ban egy ország, egy kormány sem elégedhet meg j 
avval, hogy a főváros virágzó legyen, hanem 
szükséges az is, hogy egész területe el legyen 
látva vidéki fejlődő központokkal. Különösen fon­
tos ez Magyarországban, hol a haladás nem le­
het oly egyenletes. Itt a haladásnak gyorsnak, 
rohamosnak kell lennie, erre pedig a vidék sok­
kal kevésbé alkalmas, mint a városok és ép ezért 
kell ezek fejlesztésére rendkívüli súlyt fektetnünk. 
Örvendek a tapasztaltakon és Ígérem, hogy a 
mennyiben hatáskörömben alkalmam fog nyílni, 
ezen város közgazdasági haladását mindenkor 
támogatni fogom.“

Ezután a miniszter bemuttatta magának a 
tisztelgők nagyrészét, kik közül többeket meg­
szólításával is tüntetett ki. Fejér apát-plébánostól 
hívei száma és a tanügyi viszonyok, Bikái* Si­
montól a bank kamatlába, Kupuszárevits espe­
restől hi vei száma, dr. \ adástól az egészségügyi 
viszonyok, Zsutfától a gimnázium, Valtertől a 
közbiztonság állapota iránt tudakozódott.

A következő küldöttség volt a zombori kir. 
törvényszék, ügyészség és járásbíróság tisztikara, 
kiknek nevében Jerkovits Antal kir. törvényszéki 
biró (az elnök távollétében) üdvözlé a minisztert, 
ki a bemutatások után többeket megszólított és 
a viszonyok iránt tudakozódott.

Ezután a főispán az állami tisztviselők élén 
tisztelgett, kiket bemutatva kijelenté, miszerint 
ezen állami tisztviselők mindig törekedni fognak 
arra, hogy a kormány intencióinak lehetőleg min­
denben megfeleljenek.

A miniszter válaszában kijelenté, miszerint 
a pontos kötelesség-teljesítésről már eddig is al­
kalma volt meggyőződni és reméli, hogy jövőre 
is ilykép lesz. A bemutatás alkalmával Czirfusz- 
tól hivataloskodása ideje, Danczertől ezelőtti lak­
helye, Traub állatorvostól az állategészségügy 
iránt tudakozódott stb. Már az előző küldöttsé­
geknél is, de különösen itt a bemutatottaktól tu­
dakozódott, vájjon nem erdélyiek-e, és midőn 
Roediger gimn. tanárt mint ilyent mutatták be, 
élénken tudakozódott születéshelye és az iránt, 
hogy mikor látta utoljára szülőföldjét?

A vármegye tisztikarát Sehmausz Endre al­
ispán vezette, kinek beszédje igy hangzott:

„Nagyméltóságu miniszter ur!
Nagyméltóságod nem fogja rossz néven venni, 

ia munkásokkal jövök. A vármegye munkásaival 
jöttem, hogy hódolatunknak adjunk kifejezést, 
hogy egyszer nekünk is alkalmunk nyílik a vár­
megye székvárosában a kormány egy tagját üd­
vözölhetni. A régi tradíció a vármegye tisztvise­
lőiben nem csak a kötelesség teljesítésének érze­
tét, de a magasabb eszmék iránti érzéket is 
mindig fentartotta és e kettős feladatunknak min­
dig készségesen feleltünk meg. Es jelen alkalom­
mal annyival szívesebben tesszük ezt, midőn oly 
férfiúval állunk szemben, ki nemcsak nagy nevé­
vel szőkébb hazáját, Erdélyt, hanem tevékenysége 
által az egész haza elismerését vívta ki magának. 
Fogadja Nagyméltóságod a vármegye munkásai 
hódolatát és engedje meg, hogy kegyes támoga­
tását a jövőre nézve is kérhessük.“

Á miniszter válasza a következő volt: 
„Kedves barátom! Igen örülök, hogy régi 

ismerősökkel találkozhatni, nemcsak azért, mert 
mint képviselők egy púdban ültünk, hanem utóbb 
is mint főispán, megtanultam ismerni a megyei 
tisztikart. Felismertem, hogy c tisztikaiban meg 
van mindenkinek a maga helye, a maga tevé­
kenységi köre, melyben teljesítheti hivatását; 
mely az egész gepezet sikerét biztosítja. Megta­
nultam rokonszenvvel viseltetni jelen működésem­
ben. és amint ezt általában mondhatom a meg} ei 
tisztikarokról, igy különösen ezen vármegye tiszti­
karának működését mindenkor örömmel tapasztal­
tam és legyenek meggyőződve, hogy olyanok­
nak tekintem, kik intencióimat mindenkor megértet­
ték. Legyenek szívesek ily irányban a haza iránti 
kötelességnek megfelelni.“

Ezután a tisztikar tagjait egyenként bemu- 
tattatta magának a miniszter.

Ezután a zombori járási községek eliiljárói 
Poppovics Dusán főszolgabíró vezetése alatt tisz­
telegtek, kik közül a miniszter többeket megszó­
lítással tüntetett ki és helyi viszonyaik iránt tu­
dakozódott.

A tisztelgők sorát Sehmausz Endre veze­
tése alatt a gazdasági egyesület zárta be, mely­
nek egyes tagjaitól a miniszter az egyes gazda­
sági ágak állapota iránt érdekkel tudakozódott.

Ezzel a tisztelgések véget értek.
Az ebéd.

A küldöttségek távozása után, 5 órakor kez­
detét vette a főispán által magas vendége tiszte­
letére adott ebéd. Résztvettek ezen a háziasszo­
nyon s bájos ifjú leányán Örzsikén kívül: Bethlen 
gróf miniszter kísérete, Sehmausz alispán, Scltla- 
getter főügyész, Koczkár orsz. képviselő, Fejér 
Gyula apát-plébános, Csiliás polgármester, Dan- 
ezer pénzügyigazgató, Dobák kir. ügyész, Dö­
mötör járásbiró, Kupuszárevits gör. kel. esperes, 
Pacher es. és kir. őrnagy, Valter főkapitány, 
Gottlieb Márton, dr. Margalits Ede gimn. igaz­
gató, dr. Spitzer Mór és Tárczay Dezső főispáni 
titkár. Itt adjuk a menüt: Posage consomme. 
Sandre sauce tartare. Filet de boeuf. Páté ra­
gout. Rotis cliapon, cochon de Iáit. Croquem- 
bouclie. Patisserie, Fruits. Vins, Liqueurs, Café.

Legelőször Sándor Béla főispán mondott kö­
szöntőt mint házigazda a miniszterre. Bethlen 
miniszter a szeretetreméltó szives háziasszonyt és 
leányát Örzsikét éltette. Alispán és polgármester 
a megye, illetve a város nevében üdvözlik a mi­
nisztert. Selilagetter főügyész Rapaics Radó mi­
niszteri tanácsost élteti. Főispán a miniszter kí­
séretére mond áldomást. A pompás diner végez­
tével a társaság a társalgó terembe vonult, hol 
a fekete kávét szervírozták. A miniszter a jelen­
voltakkal láthatólag a legjobb kedvvel s fesztele­
nül társalgóit s a vig hangulat folytán éppen 
kapóra jött az az értesítés, hogy a vonatnak 35 
percnyi késése van.

Az elutazás.
A miniszter szívélyes bucsuzás után, újó­

lag kijelentvén, mennyire meg van elégedve a 
látottak és hallottakkal, mily kellemes benyo­
mást tett rá megyénk s a díszes fogadtatás, ko­
csira ült s a vendégek kíséretében a pályaház­
hoz hajtatott. Utolsó szava is, melyet a kupé 
ablakából mondott, sajnálkozásának kifejezése 
volt, hogy hosszabb időt nem tölthet körünkben.

Nem mulaszthatjuk el azt, hogy ne konsta­
táljuk, miszerint az összes ünnepélyek rendezésé­
ben a legnagyobb rend és tapintat nyilvánult, 
dicséretére azoknak, akik ily rövid idő alatt is 
oly impozáns fogadtatásban részesítették a nálunk 
is annyira megkedvelt minisztert.

Köszönetét kell mondanunk végül a sajtó 
nevében azon kiváló előzékenységért, melyben 
azt a rendezőség részesítette, s azon készségért, 
melylyel mindent hozzáférhetővé tett. A sajtónak 
ezen számbavétele örvendetes tény, mely kifo­
lyása az újabban, a vidéken is nyilvánuló azon 
felfogásnak, mely a vidéki sajtót megbecsülni kö­
telességének ismeri.

Kívánjuk, hogy Bethlen gróf földmivelési 
miniszternek általános örömet keltett ittlété me­
gyénkre nézve sikeres eredményekkel járjon.

Helyi és megyei hírek.
A nagyhét. A zombori róni. kath. templomban 

a nagyheti szertartások a következő rendben fognak 
megtartatni:

Kedden délután 3 órakor — tekintettel a követ­
kező ünnepnapra — vecsernye fog tartatni.

Szerdán délelőtt mint Gyümölcsoltó B.A. ünnepén 
7, 8, 9 és 10 órakor rendes sz. misék, — délután 4 
órakor gyász zsolozsma Jeremiás siralmaival s a ..Miserere“.

Csütörtökön reggel 9 órakor nagymise közáldozás­
sal ; délután mint szerdán.

Nagypénteken reggel 8 órakor német prédikáció, 
mely után közvetlenül tartatik az előszentelt mise a 
Passióval és Kereszt-imádással; mire a Szentség a szent 
Sírhoz vitetik, ezután bunyeváe sz. beszéd. — Délután 3 
órakor magyar sz. beszéd, melynek végeztével precesszió 
vezettetik a Kálváriához, lionnét a templomba vissza­
térve énekeltetik a Jeremiás siralma és a „Miserere“. 
Esti 7 órakor a szent Sírnál ima és ének, mire a Szent­
ség körmenetileg a sekrestyébe vitetik.

Nagyszombaton reggel 6 órakor körmenetileg Szeut- 
ségkitétel. — 8 órakor tűzszentelés, a húsvéti gyertya 
megáldása dicsénekkel, azután a piótéciák kereaztkút- 
szentelés és minden szentek litániája, mire a feltámadási 
nagy mise következik. — Az ünnepélyes feltámadási 
körmenet esti VJ órakor tartatik meg.

Hnsvétrasárnapján reggel a 7 órai csendes mise 
után az étkek megaldása: 8 órakor kismise és német 
sz. beszéd: 9 órakor csendes mise, utána bunyeváe sz. 
beszéd; 10 órakor ünnepélyes nagy mise, délután 3 óra­
kor vecsernye.

Húsvéthétfőn a szokott órákban megtartott szent 
miséken kívül ’/JO órakor magyar egyházi szónoklat; 
délután 3 órakor vecsernye.



Jeremiás próféta siralmait (lamentációk) 
a zombori róm. kath. templomban az idén is Lickl 
György, volt Svéd kir. zeneakadémiai tanár remek har­
monizálása orgonakiséretével és vegyeskarrészeivel adja 
elő kaszinó egyleti dalárdánk. A magánrészeket szerdán 
Dalmay Pálné úrnő, Városy László és Mihályi Ernő urak, 
csütörtökön í ej ér Eulália urhölgy, Karvázy József és 
Goeser Vitusz urak, pénteken pedig Vojnits Bella és 
Tessényi Vilma kisasszonyok éneklik. Szerdán az első 
és harmadik, csütörtökön meg az első és második éne­
kekben a bevezető és befejező részeket, valamint a zsidó 
a-b-c betűit, pénteken pedig az egész harmadik éneket 
20 tagú vegyeskar adja elő.

Zenés mise. Mint már említettük, husvét mind­
két napján a lu órai nagymisén kaszinó egyleti dalár­
dánk több nem egyesületi tag szives közreműködésével 
Peinl J. \ incének vegyeskarra zenekarkisérettel irt 1. 
számú miséjét adja elő. Az énekkar 22, a zenekar 14 
tagból áll, s igy az előadásban összesen harminchatan 
vesznek részt. Az énekkarban közreműködnek: Dalmay 
Pálné, Fejér Eulália, Császár Stefánia, Fránézi Etelka, 
Kalapsza Bella, Molnár Ilona, Rezsnyi Ilona, Ripczó 
Hermin, Staudacher Mariska, Szabácsy Anna, Tessényi 
4 ilma és Wolf Ida urhölgyek, továbbá Csarsch Sándor, 
Czinkler Gyula, Feuermann Manó, Goeser Vitusz, Hus- 
véth Károly, Pribil Ernő, Rácz Soma, Sörös Antal, Thim 
József és 4alter Nándor urak. A zenekar tagjai: Stau­
dacher József és Herczenberger Károly (I. hegedű), Kiss 
Pál és Mayer József (II. hegedű), Herczenberger Dezső 
(mély hegedű), Bárczi Iván (nagy bőgő), ifj. Csermák 
József és Schuster Adolf (I. és II. klarinét), Perviz 
Sándor (fuvola;, Mayer Frigyes és Schuitzl Mátyás (kür­
tök), Jerger János és Taubner Sebestyén (trombiták) és 
Bieber Gyula (üstdob). — Ma délután 6 órakor a temp­
lomban a miséből együttes próba lesz, melyen az érdek­
lődőket szívesen látják.

Haynald bibornok-érsekről csinos anek­
dotát mond el a „Corr. Hongr.“ Mikor Haynald az ab­
szolutizmus alatt erdélyi püspök volt, hazafias érzülete 
miatt,^ mit egyáltalán nem titkolt, sokat kellett szenved- 
nie. Egyszer egy, akkor mindenható személyiség azt 
hangoztatta előtte, hogy a püspök első kötelessége a 
császár parancsának engedelmeskedni. „Az a parancstól 
fögg'S ' felelte Haynald — „ha Őfelsége azt paran­
csolja nekem, hogy gyújtsam föl a házat, melyben én 
lakom, minden ellenvetés nélkül engedelmeskedem ; de 
lia a legfőbb ur azt parancsolja, gyújtsam föl a házat, 
melyben ó lakik, akkor nem fogok engedelmeskedni.“

Kitüntetés. Klemm Jusztin, csendőr-főhadnagy­
nak a király a közbiztonság terén tanúsított kiváló buz­
galma és sikerdús működése elismeréséül a katonai érdem­
keresztet adományozta. — A jól kiérdemelt kitüntetéshez 
mi is szivből gratulálunk.

Kinevezés. Dalmay Pál, városunk fia, s a volt 
zombori adófelügyelőségnek is egykori tisztviselője, leg­
utóbb a lugosi pénzügyigazgatóság számvizsgálója, ugyan­
oda számtanácsossá neveztetett ki.

Kinevezés. Sándor Béla főispán Jakobcsits Gyula 
szabadkai ügyvédjelöltet, vármegyei közigazgatási jog­
gyakornokká nevezte ki és szolgálattételre a topolyai 
szolgabirósághoz osztotta be.

Pályázat. Az újvidéki ev. egyház pályázatot 
hirdet egy 500 frtos javadalmazással ellátott tanítói 
állásra.

A szabadkai ügyvédi kamarából. Thurszky 
János Gyula hódsághi ügyvéd az ügyvédekről vezetett 
lajstromból halála folytán töröltetett ; ügygondnokául 
Scultéthy Ede hódsághi ügyvéd lett kirendelve. Az ira­
tok és értékek leltározására dr. Szabó Józsefet küldte 
ki az ügyvédi kamara választmánya.

Áthelyezés. Radulovics Miklós moholy! gör. 
kel. segédlelkész, mint halljuk Pirosra lett áthelyezve.
— A községben aláírásokat gyűjtenek s szerveznek egy 
monstre deputációt a pátriárkához az áthelyezés vissza­
vonása iránt. Az ez értelemben szerkesztett kérvényt 
már első nap 400-an Írták alá, s a deputacióhan ma­
gyarok és szerbek lesznek vegyest, élükön a község 
legtekintélyesebb polgáraival.

A vajszkai zsilip. A Bethlen minisztert kisérő 
folyammérnökök alig érkeztek múlt hó 20-áu Zomborba, 
a midőn távirati értesítést vettek, hogy a gombos-vajsz- 
kai zsilipnél nagyobbmérvű szivárgás állván be, az veszély­
nek van kitéve. Ezen zsilip a gombos vajszkai, mint 
egy 18 holdra terjedő belvizlevezetési munkálatokkal 
kapcsolatosan az öblözet végén készíttetett mintegy 4 
évvel ezelőtt, s ezen zsiliphez emelt körtöltés kezdett 
beszakadozni. Medveczky főmérnök a katasztrófát azon­
ban megelőzte egy nagyobb mérvű körtöltés emelésével 
s igy a veszély szerencsésen el lett hárítva.

A dunai gőzhajóstársaság a következő na 
pokon kezdi meg személyforgalmát: Budapest és Mo­
hács között fölfelé 24-én, lefelé 23-án, Budapest és Or­
sóvá között fölfelé 25-éu, lefelé 21-én. Szolnok és Sze­
ged között fölfelé 24 én, lefelé 22-én, Sziszek ésZimony 
között fölfelé 20 án, lefelé 23 án.

Műkedvelői előadás Uj-Verbászon. Az 
Uj Yerbászon nemrég alakult műkedvelői színtársulat 
husvét hétfőjén lép először a nyilvánosság elé. Ez al­
kalommal előadja: „Egyedül“, irta Noiib A., „Der Neue 
Hausarzt-, irta Bulla C., és „Hol a férj V“, irta Polie; 
mindhárom darab egy fülvonásos vígjáték.

Alakuló gyűlés. A Bács Bodrogi) vármegyei 
tűzoltó-testületéinek szövetsége holnap szerdán, d. e. 9 
órakor tartja a vármegyeszékház kistermében alakuló 
gyűlését, — melyhez eddig 26 egylet jelentette be meg 
jelenését.

Halálozás. Husvéth István és családját gyász 
érte, fia Nándor, élte 18. évében f. hó 23 án déli 12 
órakor elhunyt. Htilt tetemei f. hó 24 én d. u. 4 órakor 
a szt. Rókus sirkertbe helyeztetnek örök nyugalomra. 
Béke porai felett I

Gőzfürdő. A húsvéti sz. iinuepekrei tekintettel 
a gőzfürdő^ csak is nagyszombaton lesz használható.
Mit a fürdóző kívánókkal tudatunk.

Elfogott szökevény. A moholyi rendőrség e 
hó 18 án elfogta Aradszki Jócót, ki jogerős Ítélettel 3

házzal volt sújtva, a büntetés elől azonban meg 
szökött. Aradszkinál 3 rendbeli s különféle helyen ki- 
álhtott s 1891-ről keltezett igazolási jegyet találtak. Az 
eluljáróságuak a szabadkai kir. ügyészséghez tett siir 
sPűiyi jelentése folytán a szabadkai kir. tigy-észség táv­
iratilag hívta fel a községet nevezettnek biztos fedezet 
melletti beszállítására. Társai is voltak, de ezek egér 
utat kaptak és megugrottak.

Bácskai ember a Kisfaludy-társaság 
ülésén. A Kisfaludy társaságnak szerdán tartott ülésén 
Hadsits Antal újvidéki jeles szerb költő, s ismert magyar 
iró, mint az egylet tagja, „A szerb színészet Magyar- 
országon“ cimen nagy érdekű felolvasást tartott. Felol­
vasó mindenekelőtt előadta, hogy a szerb szinielőadások 
első nyomai egész 1733 ig vihetők vissza. Kimutatja, 
hogy a szerb színészet meg a szinműirodalom épen úgy 
mint a magyar, egy napon született. Az első műkedvelő 
társulatot Jeliszeics Márk szervezte Nagy-Becskereken ; 
de a szerb színészet tulajdouképeni megalapítója 4ruics 
Joachim volt, aki a saját darabjait adatta elő, a melyek­
ben maga játszotta a főszerepeket. Első előadásait Budán 
a magyar színjáték helyiségeiben tartotta meg. Ez al­
kalommal „Cserni Györgyöt“ adták elő, melyben fellé­
pett Déryné is, kinek szerepléséről felolvasó nagyon 
melegen emlékezik meg. 4Tuics után Brezsovszky Mihály 
Újvidéken alakított egy színtársulatot, mely innen kirán­
dulásokat tett. 1809 ben fogamzott meg egy állandó 
színház létesítésének eszméje, de a tervet pártolás hiá­
nyában nem tudták megvalósítani s a társulat 1840 ben 
két részre oszlott. Az egyik Zágrábban tartotta előadá­
sait s ez vetette meg alapját a későbbi horvát nemzeti 
színháznak. Közbejöttek az 1848 iki események s 1860-ig 
nem működött a szerb társulat, a mikor újból mozgal­
mat indítottak az állandó szerb nemzeti színház létesí­
tésére. Gyűjtést indítottak, melynek eredménye 30,000 
forint volt, s az állandó színtársulat Gyorgyevics János 
igazgatása alatt 1861-ben megkezdé előadásait. — Mihály 
szerb fejedelem végre 1869-ben Belgrádban díszes szín­
házat építtetett. Az alapos és nagy tanulmányozást tanú 
sitó fölolvasást a közönség zajos tapsokkal hálálta meg.

Zenta város országgyűlési képviselőjét, Szabó 
Lászlót, a napokban szélhüdés érte és most súlyos be­
tegen fekszik.

A zombori tavaszi vásár. Ez a vásár az, 
amely rendesen a legsilányabb szokott lenni. Az idén is 
az volt. Az embereknek még nincs pénzük s igy arány­
lag elég nagy kínálattal szemben gyenge kereslet mu­
tatkozott. A hivatalos adatok szerint tegnap délután öt 
óráig mintegy ezer darab járlat lett kiadva. — Az álta­
lános forgalom középszerűn alólinak mondható. Ami kü 
lönösen az ipari forgalmat illeti, erre nézve sok helyen 
voltak panaszok, a forgalom élénkségének hiánya s a 
nyomott árak folytán. A fazekasoknál is, akik ilyen 
vásárok alkalmával a legjobb üzletet szokták csinálni, 
általános a panasz. Szóval a tavaszi vásár, azokra akik 
eladni akartak, nem valami jól ütött be; a kedvezőtlen 
forgalmat különben nagyban elősegítette az esős időjárás

Sorozás. A zentai járásból 314 hadköteles so 
roztatott be.

Brassói tanulók Zomborban. A brassói 
középkereskedelmi iskola növendékei közül mintegy 
harmincán nagyobb körúton vannak tanáraik vezetése 
mellett. Ez utazásuk alkalmával meglátogatják váro­
sunkat is, a ma reggel 8 órai vonattal érkeznek meg. 
Az indóháznál az itteni kereskedelmi iskola tanárai és 
növendékei fogadják a vendégeket, akik Zomborból 
Fiúméba tovább fognak rándulni.

Táncfüzérke a kaszinóban. A múlt szá­
munkban közölt hir kiegészítéséül a rendezőség közzé­
teszi, hogy a mulatság emelése érdekében megállapította 
Herczenberger Sándor prímással egyetértve a „tánc 
műsort“, t. i. valóságos menetrendet készítettek, mely 
szerint a táncrend minden táncához meg van nevezve 
az illető játszandó zenedarab.

Legújabb. Gátszakadás. Mint az al 
ispáni hivatalt táviratilag értesítették, az apatin 
szónta-gombosi védgátnak a Dráva torkolata alatti 
részén a múlt évi pesterment mélyedésbeli sza­
kadástól, mintegy 110 meter távolságban egy az 
előtérről a védgát alá hatolt összeköttetés folytán 
a már három nap óta a vidéken folyt szádfalazás 
és egyéb módon eszközölt legbehatóbb árvédelem 
dacára, tegnapelőtt éjszaka szakadás támadt A viz 
az apatin-szóntai határba e percben midőn e so 
rókát Írjuk folyik. A betöltési kísérlet a kikul 
dött szakközegek közbenjárásával, Medveczky 
főmérnökkel az élén, serényen folyik. Vájjon si­
kerül-e nagyobb katasztrófát megelőzni, az e perc­
ben kétséges, miután a viz behatolását ez idén 
megakadályozni nem lehetett.

S ki merészelt felszólalni ? A polgármester.
Indítványát elfogadták, mely szerint a „Va­

dászkürt“ előtt is fog egy vízmedence felállittatni.
Egy maliciozus megjegyzés hangzott erre fel:
— Az igaz, hogy a lovakat szépen portál­

juk, a múltkor aszfaltiroztattunk nekik, most meg, 
hogy a tiszta vizet kényelmesen szlircsölhessék, 
artézi-vizet viszünk nekik a „Vadászkürt“-höz.

Szegény Sácó, jó hogy el nem jött, meg­
ütötte volna a guta.

Az árucsarnok ügye is halad előre elvben, 
amennyiben a törvényhatóság elvben hajlandó át­
engedni a bajai utcai telket.

Hanem azt még se lehetett képzelni, hogy 
Zomborban oly kifejlett ízlésű esthetikusok vannak. 
Felfedeztük a nagy esthetikust Grünwald Ignácot, 
aki bérbe akarta venni a Falcione-féle alapít­
ványi ház egyik boltját, csak az volt a kifogása, 
hogy melléje egy oly boltos kerül, a ki a boltja 
elé falapátokat és villákat rak, ez pedig Grün- 
wald ur müizlését sérti. Miután azonban, dacára 
kifejlett műizlésének, kevesebbet ajánlott, mint 
amennyit eddig a boltért kaptak, ajánlatát el nem 
fogadták.

A részletes tudósítást a közgyűlésből a kö­
vetkezőkben adjuk :

A közgyűlés első tárgyát a polgármesteri jelentés 
képezte, mely szószerint a következő :
Méltóságos Főispán ur ! Tekintetes törvényhatósági bi­

zottság !
Midőn március havi jelentésemet a tekintetes tör­

vényhatósági bizottságnak előterjeszteném, nem mulaszt­
hatom el oly körülményt első helyen megemlíteni, mely 
e város polgárságának ép a legutolsó napokban ünnepét 
képezé.

Bethlen András gróf földmivelésügyi m. kir. mi­
niszter ur ő nagyméltósága a Duna árja által okozott 
károkat és az ezek elhárítása céljából tett óvintézkedé­
seket megtekintendő, körútját Apatinnál fejezte be és 
innen e hó 20 án a délutáni órákban városunkba ér­
kezett, az esti vonattal pedig ismét a fővárosba utazott
vissza.

Városi ügyek.
Városi közgyűlés.

Március hó 23-án. —

„Vagyok olyan legény mint te, vágok olyan 
rendet mint te,“ mondhatja magáról a zombori 
vállalkozó Böbéim Károly ur, mert lefőzte összes 
konkurrenseit. A legolcsóbb ajánlatot a honvéd­
laktanya építésére ő adta be: száz egy ezer kilec- 
venhét forint ötvenkét kr összegben.

Roppant respektusuuk van a számokkal, kü­
lönösen a nem kerek számokkal szemben. Pél­
dául itt az a 97 frt 57 kr. Én ezt mindig valami 
roppant komplikált mathematikai számítás ered­
ményének tartom. Szerettem volna megtudni, hogy 
került oda az a 97 frt 57 kr. Kérdezősködtem. 
I eleletet egyik sem tudott adni.

Sácó barátom, — a kegyetlen — valahol 
a vásári lacikonyhákban cigánypecsenyézett s 
igy az előttem egyedül konpetens ember vélemé­
nyét nem hallhattam.

Különben hogy vásár volt, az meglátszott 
a gyűlésen, oly gyér számban jelentek meg a 
bizottsági tagok, hogy pompásan lehetett élvezni 
a városház nagytermének sokszor ócsárolt acus- 
tikáját.

Pedig kár volt einem jönni, mert nagy ese- 
ménjr történt, az allando választmány javaslata 
íélretétetett az artézi-kút ügyében.

Ismerve a tekintetes törvényhatósági bizottságnak 
úgymint az egész város közönségének azon érzelmeit, 
melyeknél fogva az államhatalom külső képviselője a 
kormány minden egyes tagját hazánk és különösen vi 
dékünk érdekében is tett intézkedéseikben is készsége­
sen támogatjuk, a törvényhatósági bizottság önként je­
lentkezett tagjai kíséretében ő nagyméltóságát a város 
határánál fogadtam, majd pedig városunkba történt meg­
érkezése után nála a törvényhatósági bizottság és a 
tisztikarral tisztelegtem,

Áttérve ezután a közigazgatás állapotára tisztelet­
tel jelentem, miszerint március hóban a közigazgatási 
igtatóba érkezett 762 ügydarab úgy, hogy a múlt havi 
hátralékkal együtt el volt intézendő 1705, melyből 557 
eliutéztetvén, hátralékban van 1148.

A községi bírósághoz e hó folyamán beérkezett 
406 ügydarab, mely elintéztetvén, hátralék nincs.

A rendőr kapitányhoz beérkezett 444 ügy darab, 
melyből 421 elintéztetvén, hátralékban van 23. — A 
közbiztonság állapota kielégítő volt, tűzeset nem for­
dult elő, eltoloncoltatott 2, áttoloucoltatott 9 egyén.

Az egészségügyi viszonyok eléggé kedvezők vol­
tak, a ragályos és járványos betegségek közül a hár- 
•tyás toroklob szórványosan lépett fel, a hasi hagy máz 
egJi valószínűleg a város területére kívülről behozott 
esetben merült fel.

Szemző Gyula földbirtokos tanyája marha állomá­
nyának húsznál több darabján a ragadós száj- és kö- 
römfájás ütvén ki, nehogy ennek folytán a város egész 
teiületére a zárlatot elrendelni kénytelen legyek, ez 
iránt a földmivelésügyi minisztériumhoz előterjesztést tet­
tem, mely szerint a betegség színhelyéül szolgáló tanya 
szigorú körülzáratása esetén, a város területére a zár 
ne legyen alkalmazandó, mely előterjesztésemnek hely 
is adatott. — Megjegyzem külömben, miszerint időköz­
ben a betegség megszűnt.

Befolyt e hóban :
7864 frt 44 kr. állami adó.
2455 frt 07 kr. községi adópótlék.

62 frt 25 kr. országos közmunka.
40 frt 97 kr hadmentességi dij.
15 frt 50 kr. ebadó.

A házipénztár pénzkészlete március 21-én 20,305 
frt 89 krt tesz ki.

Dr, 44 lisloczky Henrik középkereskedelmi iskolai 
tanárt állásától múlt hó 27-én felfüggesztvén, ellene a 
fegyelmi eljárást folyamatba tettem. Állásának ideig­
lenes betöltéséről külömben a mai közgyűlés folyamán 
önálló előterjesztés is fog a tanács által tétetni.

A tavaszi árviz elleni óvintézkedések megtétele al­
kalmából a földmivelésügyi minisztériumtól azon felhívást 
nyei tem, miszerint a I erenc csatorna jobb parti töltésének 
azon része tekintetében, mely a Monostorszegh és Apa­
tin közti gátszakadás esetén veszélyeztetve volna, a kellő 
védelmi intézkedéseket haladéktalanul megtegyem. — 
Jóllehet a Ferenc csatorna engedély okmánya értelmé­
ben, ezen kötelezettség csakis a csatorna-részvény társu­
ltot terhelheti, mind a mellett a fenyegető árvízzel 
szemben ezen illetékességi kérdést egyelőre mellőzve, 

Bács Bodrogi) vármegye alispánjával egyetértve ezen 
gátszakasz magasítása iránt a felmerülő költségek te­
kintetében óvás fenntartása mellett, megállapodásra lép­
tem. Az utóbbi napokban beállt apadás folytán azonban 
ezen tervezett intézkedések végrehajtása mellőzhető volt.

Az utcakövezésnél szükséges kőanyag szállítására 
az árlejtést e hó 21-én megtartván, a 11023 forint 75 
krra előirányzott szükséglet Frank Manó vállalkozótól 
1163 frt 25 kr. árleengedés mellett biztosíttatott.

Oly kérelemmel fordulok a tekintetes törvényha­
tósági bizottsághoz, miszerint jelentésemet tudomásul 
venni méltóztassék.
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volna e már most biztosit-
p0 fra a város közönsége vegye fontolóra vájjon a jövő
ara, ^ősziikséglete is nem
v'eA közgyűlés ezen indítványt elfogadván, javas­
lattételre hívja fel a tanácsot. _ 
a V kegyúri jog gyakorlása iránt alkotott szabály- 

deleten a kalocsai érsek által tett (általunk már is- 
reD tetett módosításokat a közgyűlés elfogadta.
1116 y imiivédlaktanya építése iránt vasárnap megtartott 
. . -t:'sen a 105593 frtra előirányzott munkára öt ajánlat 
ar.e;' tt lie: Gfrerer Miklós 123417 írtért. Antony Hos-, 
er.*0 ős Schneider 109500 írtért. Milkó Vilmos és fiai 
ta Vaskó vies Antal 106752 frt 43 krért. Kertész Antal 

Mihály 104957 frt 28 krért. Roheim Károly 
Ilii097 frt 57 krért hajlandók a munká- 

I tot átvenni. A közgyűlés mint legelőnyösebb ajánlatot 
tevőnek, Itiheim Károly és fiai helybeli cégnek adta át 

munkálatot és a vele kötött szerződést is jóváhagyta. 
a \ sziniiázszálloda átalakításával Ulrich Vince bí­
zatott meg.

Az artézi kút végleges berendezése iránti mérnöki 
javaslat, mely szerint a Szt-György téren még egy 
ivúitőmedence létesittessék, érdemlegesen nem tárgyal­
tatott. hanem a tanács felhivatott, tegyen előterjesztést

e:
és Pápa} 
es fiai pedig

vanon a ..Vadászkürt“ szálló előtti térre nem 
...intpn efv medencében az artézi viz átvezethető ?SZlulvU c v . „ , .

Az árucsarnok szövetkezetnek a bajai úti városi 
ház bérbeadatott, a részletes feltételek előterjesztésére 
azonban a szerződés megkötése előtt a szövetkezet fel­
hívást nyert _ .

Uoztics Máté irodatiszt és Dsinics Lukács negyed- 
wfster testi törődöttség folytán április 1 ével nyug-
(jijaztattak.

Szauerborn Antal utibiztos nyugdíjjogosultsága meg-
állapittatott

A csapatkórházban létesítendő üdülő szinre a szín­
házi szállodánál lebontás folytán nyerendő régi épület 
anyagot átengedték.

A közlegelői dijak 1891-re tehenek után 10 írt­
ban 2 évnél fiatalabb borjuk után 5 írtban állapítta­
tott meg.

A l alcione féle ház emeleti lakásai november hó 
l ével újból kilesznek adva olykép, hogy a lépcsőtől 
jobbra levő helyiségek az egyik, a balra esők pedig a 
másik lakást fogják képezni.

Több jelentés tudomásul vétele és számadásokra 
ni'zve a felmentvények megadása után az ülés véget ért.

volna

gazdasági egyesület közgyűlésén, 
sülét közgyűlése. —

Művészet és irodalom.
Megjelent a „Gazdasági Értesítő“ a Bács-Bod- 

rogb vármegyei gazdasági egyesület közlönyének már­
ciusi száma a következő tartalommal: Titkári jelentés a

A gazdasági egye- 
Csikólegelő e vagy csikókért ? — 

Felhívás. — Kertészeti újdonságok : Görögdinnye „szraa- 
ragd és arany“. Uj-seelandi paradicsom-füge. Uj téli ká­
poszta. Chase Excelsior. — Vegyesek: A hernyók irtása. 
Tenyészbika. Tény ész kosok. Az adai földmives iskola. 

A/áiiitás. Honvédlovak. — Hirdetések.
Budapesti Ellenőr cim alatt hetilap jelenik 

meg a fővárosban, mely kitűnő külföldi minták szerint 
haladva, hazai jogéletünk, bíráskodásunk és közigazga­
tásunk praktikus kérdéseivel foglalkozik, a nagy közön­
séget a gyakran előforduló jogi kérdésekben tájékoztatja, 
felszólalásait és életrevaló javaslatait közzéteszi, ezáltal 
eszmecserét fejleszt és a szakköröket a társadalomhoz 
közelebb hozza. Szerkesztője dr. Maislis Mór budapesti 
ügyved. Előfizetési ára egy évre 6 frt.

,,A Hét“ J 2. száma gazdag választékos tartalom- 
ma jelent meg. Boritékán Horváth Gyula finom kivi- 
m 11 arcképe látható, élénken irt jellemrajz kíséretében.
. z e só c-ikk aktuális tárca Napoleon Jeromosról és Bau- 

erő. a franciák egyik legnagyobb költőjéről, ki szin- 
en mostanában hunyt el. Találkozásuk a mennyben, 
-r) másik érdekes aktuális cikk ily címet visel: Az 
r°l ja eSi a legyezők. Hatala Péter a nagyhét- 
kptfv'L- emken cikket. Novella van a füzetben 
sek o ' C|-aVS 1>ezs!ito1 Guy de Maupassanttól. Ver- 
D ,ir , .' dió, Kozma Andor, Zempléni Árpád. Szá- 
plm;af,ro.sa£- bmen-onnan zárja be a füzetet. „A Hét“ 
szim I ej' ■aia' '11 Gt, 5 frt, 2 frt 50 kr. Mutatvány­
on v,ngy 0,1 és bérmentve küld „A Hét“ kiadóbi- 
atala- ^11- József-körút 44.

Az anyakönyvek másodpéldányairól
S. ur szives hoz-zí^v ■ i"g' bét szót kell váltanom 

^"’asa következtében.
•i'tnuVh t *S'1" ,éyi -3. t. c. 1. § a az anyakönyvek 
tanár*■i*,í szól; — 1862. évi 10394. sz. helytartó-
remlpU -a anilnt az 1885- évi 28862. sz. vall. min. kör- 

“írvvnyhatóságoknál őrzött anyakönyvi má-
,‘i>lí/o/;ro/ intézkedik.

a Ina<jz,a" a^aPÍan és fonalán, de meg kellő figyelemből 
naltain ^*1 e' mas°iat között fenálló különbségre hasz- 

’diát->k"S as/nab,m én e kifejezést: anyakönyvi má- 
N ur másolataival szemben.

n:/_ j](’ nJa : »'nxlen közpályán működő ember tudja 
elistiuT '' 'eium'íéle hivatalból semmi sem adatik ki 
kiiDvv Ilynélkül — elég a posta- vagy kézbesítési 
riiusod’-"- ",'.a leigazolására, hogy a beküldött anyakönyvi 

\j " ..Jcoylcg kinek és mikor adattak át. 
fopia ,1 . nieg a gyakorlatot — ez bizonyára föl-
bér" tenni 'szók &tt' ndnden közpályán működő em-

niagvarur'<''‘'"''/' indlett küldetnek el a községekhez a 
dacara 1 fZ3°1 *"enddetek-tára egyes füzetei, de ennek 
kezhezvótplt hZolSabiróság mégis megkívánja, hogy a 

..»«'« Mentse be az elöljáróság. 
v x<- i ,nM\ nieüeR küldi vissza a megyei szárave- 
saban e na^xfifLS^ma^ásokat, de nyomtatott megbagyá- 
>»k ■:„(( a°‘J 11 osegu szavak is olvashatók: „mindé- 
visszaküldendő^ kezbes,tési iv szabályszerűleg kitöltve
kö,ivvvelbÍrSnf; aZ ad,óbivatal stb- nem éri be a posta- 
besitési iv szabSvS?1V^a,ih0gy az tételről a kéz­

iem 3er^ kltöltve visszaküldessék. 
alapján eléggé kiderül0^ Peldát/ölbozni. — E példák 
ember iparkodik a mmden ^özP%án működő

P Ülk a Postakönyvön kívül még közvetlen

módon is fontos okmányok átvételéről szóló elismervényt 
vagy kézbesítési ivet kinyerni. y

Ezen elismervény vagy kézbesítési iv arra is szol- 
gal’ h??y lddveI ™mden kételyt kirekesztő módon nyil­
vánvalóvá tétessék: kinek a révén veszett el valamely 
anyäkonyvi küldemény. Es Így idővel a törvényhatósá^ 
gok részéről nem merülhet fel panasz az iránt: hogy 
az anyakönyvi másodpéldányok az utóbbi években oly 
szórványosan lettek levéltáraik részére beterjesztve - 
(28862. vall. m rendelet ex. 1885.). Nem merülhet fel 
ily panasz mert a lelkészek — bármely felekezethez 
tartozzanak is — okmányilag kimutatandják, hogy az 
esetleg hiányzó anyakönyvek mikor, és kinek lettek át­
adva és ki vette azokat át.

Hogy az anyakönyvi másodlatok tényleges hiányá­
nak pótlására a hivatalbeli utód köteles, ezt már kifej­
tettem. Es igy el nem fogadhatom mit S. ur nekem 
akar tulajdonítani; hogy a másodlatok (?) hiányainak 
pótlása a megyés püspök utján lett volna pótlandó.

Ilyen állítást én soha sem kockáztattam. Ily sug­
gestion én nem reflektálhatok. 6

Én csak annyit mondtam, hogy az anyakönyvi 
másodlatok hiányainak pótlására a lelkészek illetékes 
egyházhatósdguk utján vadának felhivandók.

Es ez állítást fentartom a törvényhatóság intézke­
dési jogának feltétlen tiszteletben tartása mellett. Hiszen 
már a múlt alkalommal is kijelentém, miszerint a tör­
vényhatóság joga, sőt kötelessége az anyakönyvi má­
sodpéldányok hiányainak pótlását elrendelni, hogy azok 
minden megszakítás nélkül teljes egészekben meglegye­
nek a megyei levéltárban. 0

Bácsmegyc népessége.
mntatüófh népszámlálás megyénkre vonatkozó adatainak pontos részletezését s ki

A törvényhatóság ezen intézkedési jogát soha sem 
vontam kétségbe. Véleményem csak oda irányult, hogy 
a törvényhatóságnak az illetékes egyházhatóság utján 
kellett vala intézkedési jogát gyakorolni.

Példa erre a nm. vall. és közoktatásügyi miniszter 
ur ki 28862. sz. rendeletében igy ir: „szükségesnek 
látom ennélfogva Eminenciád figyelmét.... a legnyo­
matékosabban felhívni és felkérni Eminenckídat, hogy 
az anyakönyvek vezetésére hivatott összes lelkészi hiva­
talokat és közegeket sürgősen és szigorúan odautasitani 
meltoztassek, hogy az idézett törvénycikk azon igen 
gyakorlati s a családi viszonyokra nézve nagy horderejű 
rendelkezésének, melynél fogva minden valláson levő 
elkészek az anyakönyveknek két példánybani vezetésére, 

s az egyik példánynak az illető törvényhatóság levél- 
táraba való beszolgáltatására köteleztettek, pontosan 
megtelelven ebbeli netáni mulasztásukat a múltra nézve 
lialadek nélkül kipótolják“, stb.

E rendelet végrehajtásának szigorú ellenőrzésére 
az összes törvényhatóságok utasittattak, azon felhívással, 
°gy & netáni mulasztók neveit a miniszterhez, esetről- 

esetre azonnal bejelentsék, kikkel szemben szükség ese­
tén a törvény rendelkezéseinek oly módon fogna érvény 
szereztetni, hogy az anyakönyvi másodpéldányok beszer­
zése a mulasztók' költségeve hatóságilag fog eszközöltetni.

Ez a netáni mulasztások orvoslata, és nem mit S. 
ur mond: hogy a kötelességmulasztó lelkész ellen meg­
indítandó vizsgálat elrendelése iránt a törvényhatóság 
a lelkész fegyelmi hatóságához fordul.

L. M.
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A meggazdagodás titka.
Újabb időben a szélhámoskodásnak egy igen me­

rész neme kezdi társadalmunk anyagi és erkölcsi erejét 
mind gyakrabban veszélyesen fenyegetni. A meggazda­
godás utáni vágy, a semmittevéssel párosított életmód 
ördögi terveket érlelnek meg egyes komoly gondolko­
zásunknak ismert polgárok agyában és beállnak — ban­
kógyártóknak.

Olvasóink talán még emlékezni fognak az ezelőtt 
mintegy két évvel Palánkán felfedezett óriási szövetke­
zetre, mely a hamis pénzgyártás terjesztése céljából ala­
kult. Alig hogy e szövetkezet szétugrasztatott, már a 
gazdag Bácska egy más községében ütötte fel a szörnyű 
bűn tanyáját. Nem tellett bele egy esztendő, már Bogo- 
jeván fedeztek fel egy kisebb szervezetű pénzhamisító 
bandát. És ime a múlt hónapban meg Uj-Szivac jómódú 
svábjai dobták oda magukat a szélhámoskodás e gyalá­
zatos nemének martalékul.

A palánkai szövetkezet a Duna mindkét partján 
Vukovártól Karlócáig terjedt ki és már jó összeg hamis 
pénzt hozott forgalomba is; a bőgőjevai gyártelep már 
odáig nem juthatott el; mintegy 5000 frtnyi hamis ötös 
bankó elkészítése után szétugrasztatott. Es a legújabban 
fölfedezett bankógyár a lehető leggyarlóbb produktumai 
val csirájában fojtatott el.

Megdöbbentő jelensége ez korunk társadalmára.
Az apa fia ellenében, ez viszont apja ellenében ; 

a testvér testvére ellenében beáll csalónak és mindegyik 
azon van, hogy egymást hamis gyártmányaikkal meg­
lopják.

Persze a csalás célja az idegen embertársat meg 
rövidíteni ; de vájjon biztosítva vau-e a hamispénz esi 
náló, hogy azon hamis pénzzel, a melylyel ő csak az 
imént egy neki teljesen idegent csalt meg, a következő 
órában nem fog e gyermeke, testvére vagy tulajdon fe­
lesége rászedetni?

És mi lehet ezen elszomorító jelenségnek indító 
oka, élesztő eleme ?

Egy szóval megfelelhetünk e kérdésre. Egy olyan 
bűn, amely társadalmunk minden rétegét annyira meg- 
fertőztette már, hogy azt észre se vesszük ; s ha akad 
is héba-korba valaki, aki arra rámutat és attól néhány 
komoly szóval az emberiséget desinticiálui akarja, hat 
azt mondjuk rá: pesszimista.

Ez a bűn pedig nem más, mint a — nagyzási hóbort.
Valljuk meg, hogy mi mindnyájan szenvedünk 

kisebb nagyobb mértékben e mániában. Ismerjük be, 
hogy mi mindnyájan szeretnénk többnek látszani, mint 
tényleg vagyunk. Valljuk be, hogy társadalmunk leg­
nagyobb része sokkal tovább nyújtózkodik, mint a med­
dig a takarója ér.

A 600 írt évi jövedelemmel bíró hivatalnok 1000 
frtot; az 1000 írt jövedelemmel rendelkező pedig 1500 
frtot ad ki évenként és igy tovább. A 3UU frt kész­
pénzzel rendelkező parasztgazda 1000 írtért vesz föl­
det és bizik — a termésben. Csalódjék csak egyszer 
számításában, dobra kerül a fold vagy ő beáll bankó- 
gyártónak.

Ez tehát az a bűn, amelytől szabadulni nem tu­
dunk, mert nem is akarunk I Nem akarjuk belátni, hogy 
6-ból -nyolcat elvenni nem lehet; nem akarjuk belátni, 
hogy homokra várakat építeni esztelenség és nem akar­
juk belátni, hogy az egyszeregy gyei csalni nem lehet.

Gazdagnak tettetni magát annyi, mint üvegen át 
mézet nyalni. A gazdagot majmoló szegény nevetsége­
sebb a mesebeli békánál, mely felfújta magát, hogy oly 
nagy legyen, mint az ökör, amiért aztán meg is kelle 
pukkadnia.

Emlékezünk egy bölcs mondására : „Végy sok 
olyat, amire szükséged nincs, s majd nemsokára el kell 
adnod a szükségest is.“

Azért hát jól meg kell gondolnunk, hogy mire 
foiditsuk pénzünket. Sokszor csak látszik olcsónak, ami 
tulajdonképen drága, mert uj meg uj vágyakat gerjeszt, 
újabb igényekkel lep föl és uj meg uj költségekbe ránt. 
Azért az olcsó vétel már sokat tönkre juttatott, s nem 
balgaságé pénzen venni bánatot? Pedig ez a balgaság 
mindennapi. Soknak éhen korog a gyomra, csakhogy 
ragyogjon a külseje. És ugyan hány nappal toldja meg 
életünket a tettetés ? Mit segít vagy könnyít a látszat 
terheinken ?

A szegénységet s fogfájást eltitkolni nem lehet. 
Előbb hát erszényünktől kérjünk tanácsot és csak azu­
tán vegyük figyelembe kívánságainkat, vágyainkat, szük­
ségleteinket vagy szeszélyeinket.

És elhihetjük e, hogy az, akinek a folyó évi ÖUÚ 
frtnyi jövedelme nem elégséges szükségleteinek, igé­
nyeinek fedezésére, hanem arra még 2—300 írt adós­
ságot csinál, hogy az a jövő évi 600 frtos jövedelme 
bői nemcsak megélni, — hanem még a múlt évi adós­
ságokat is törleszteni képes leend ? Mi természetesebb 
tehát, minthogy az adósság mint a hógörgeteg növe­
kedni fog, mert az adósság egy tálból eszik velünk.

A kölcsönnek riogatása — rángatás; nem altat, 
hanem ébresztget. És gond az adósnak örökös őre.

Ha órára nem fizetünk, elpirulunk hitelezőnk látá­
sára; ha hozzánk szól, megdöbbenünk, nyomorult ment­
ségekre fakadunk, s végre férfias nyiltszivűségünket 
elvesztvén, a legszövevényesebb hazugságokra veteme­
dünk. A hazugság tehát a második bűnünk, az adósság 
az első, pedig könnyebb utolérni a hazug embert, mint 
a sánta ebet.

Azért hát gazdálkodjunk, takarékoskodjunk. Ta­
nuljuk meg mindenekelőtt a számítás négy alapműve­
letét, mert szegényből lesz a gazdag jó számvetéssel, 
szerezzünk amennyit becsülettel tudunk és takarítsunk 
meg, a mit szereztünk, mert a jövő nyereség bizony­
talan ; de a kiadás mindennap bizonyos.

Bocskorban kezdj, hogy csizmában végezhess !
Ez azon csodakő, mely a krajcárt arauynyá vál­

toztatja, s ha birtokában leszünk a bölcseség e kövé­
nek, nem fogunk többé panaszkodni a nehéz időkről 
és az élet terűéiről.

Veritas.
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Törvénykezés.
Az anyós — nem enyhítő körülmény.

-zabadkai törvényszék," mint elsőfokú bíróság, egy 
■\ t-vlieii enyhítő körülményképen szerepeltette vádlott 

1 in vére annak anyósát, de a kir. tábla már nagyobb 
e.!'n‘zenvvd viseltetik a házasélet emez árnyéka ellen 
f/.enenl akart egy véleményen lenni a törvényszékkel. 
/[ \ dolog különben a következőkép történt: Panesz 

. *r csávóivi lakos már régóta rossz szemmel nézte, 
,Lv az ó anvósa szerelmi viszonyt folytat Toszenberger 

Balossal. A múlt év május 9-én este 9—10 óra között 
Panesz arról értesült, hogy Toszenberger ismét az 
óvásával mulat. A haragra lobbant vő erre forgópisz- 

? jvt ragadott, bement a lakásba és ott a szeretőnek 
hátába lőtt. Mas baj nem történt, minthogy a Don Juan 

ét‘ hétig őrizte az ágyat. A szabadkai törvényszék a 
vádlottat hat havi börtönre Ítélte, nyomatékos enyhítő 

véve azM Il0gy a vádlott azért lőtt sértettre, 
mért ez anyósával szerelmi viszonyt folytat. A budapesti 
kir tálba a napokban tartott ülésében nem fogadta el 
az eisiibivósag által felhozott enyhítő körülményt, hanem 
tekintetted arra, hogy a vádlott többször lőtt Toszenber- 
„erre a büntetést három évi fegyházban állapította meg.
" Az újvidéki lapszerkesztő. A zágrábi tör­
vényszék — mint annak idején közöltük — minden 
lehetőt elkövetett, hogy Gruics Jánost, az újvidéki ma- 
„var szellemi1, szerb lap szerkesztőjét valamiképen kézre 
teríthesse s a magyarfaló horvát. igazságszolgáltatás mér­
tekével mérjen neki. Gruics tudvalevőleg úgy került 
kde a pátriárka hagyatéka ügyében indított bűnpörbe, 
jjQgv azt a 32,000 forintos két kötelezvényt, a melyet 
számára Angyelics pátriárka kiállított, hamisitottnak 
akarták feltüntetni a horvátok. Gruics ellen az újvidéki 
törvényszék meg is indította a bűuvizsgálatot, de a kir. 
tigvész a vizsgálat befejeztével az eljárás megszüntetését 
indítványozta, minthogy a gyanúsítás alaptalannak bizo­
nyult. Az újvidéki törvényszék nem tárgyalhatta az 
tó-vész indítványát, mert a zágrábi büntető bíróság a 
pátriárka hagyatéka ügyében a horvátországi vádlottak 
ellen foganatosított bűnvádi eljárás kiegészitbetése céljá­
ból a Grilles ügyiratait „betekintés“ végett átkérte s 
visszaküldeni nem akarta. Emiatt interpelláció is volt a 
horvát tartománygyűlésen, a melynek eredménye az lett, 
hogy a zágrábi törvényszéknek mégis csak vissza kellett 
küldenie az iratokat Újvidékre. Az újvidéki törvényszék 
azonban ezúttal sem határozhatott a Gruics ügyben, mert 
a zágrábiak nemsokára ismét kérték az iratokat a hor­
vátországi vádlottak ügyének végtárgyalására. Termé­
szetes, hogy az újvidéki törvényszék, okulva a történ­
teken, csak megfelelő biztosíték mellett mutatkozott haj­
landónak az iratok átengedésére, a mennyiben azt kí­
vánta, hogy a horvát bán vállaljon kezességet az ira­
toknak a végtárgyalás után való visszajuttatásáért. Ez 
meg is történt s ? zágrábi törvényszék a Gruics ügy 
iratait ismét kézhez vette Belátva e közben, hogy Grui- 
csot hiába próbálja hatalmába keríteni, úgy állott boszut, 
hogy a horvátországi vádlottakat fölmentő Ítéletének in­
dokolásában, teljesen illetéktelenül hamisaknak nyilvá­
nította Gruics okiratait, mintegy praejudtkálni akarva 
az újvidéki törvényszéknek, a hova — mint tudósítónk . 

irjn — az iratokat az Ítélet egy példányával a na­
pokban küldötte vissza. Az újvidéki törvényszék azon­
ban. a mely annyi huzavona után végre nyugodtan elin­
tézheti az odavaló kir. ügyésznek Gruicsra vonatkozó in­
dítványát, bizonyára nem szorul a zágrábi horvát bírák 
eszéie, s a zágrábi Ítélet indokaitól eltekintve, a saját 
meggyőződése és igazságérzete szerint hozza meg hatá­
rozatát. °

Közgazdaság.

•itas.

...... A Szesedi kereskedelmi és iparkamara
o nvja az érdekelt körök figyelmét az osztrák keres- 
,etc“u !IUIzeui11 által kiadott „Zollcompass“ című mun- 

ma, mely a kivitelünkre nézve fontossággal bíró álla- 
llv " Anei/ A'1'. ^evá vámtariffáinak teljes gyűjteményét 
sánai- an aPa s az Hieb) államok vámtörvényhozá-

es umigazgatásának mindazon határozatait és
tahn '-Z"irv le ole*‘’ Ilie|yekre a gyakorlatban miudun- 
e -vcVö!. M T VUL mi^)en közölve vannak minden 
adatok r*11 1 ‘ 'ieies'ÍCt^elmi áruforgalmáról a statisztikai 
jelentős »,!'! ,1°^ u-vuJtva az egyes cikkek forgalmi 
zetkii/U-Sen0k L< tlccses ulkaigazitásul szo’gálva a nem- 
m:vvir aUll.i'VIC !ványára és mennyiségére nézve. Miután 
s niiutón’1*!1 Un l,as°nló gyakorlati célú mű nem létezik 
fll(,va ‘| .az Inuiaen egyoldalúságtól ment szerkesztésénél 
tehet ‘^^ kereskedelmi érdekeinknek jó szolgálatokat 
kamaran /U:' | elmi miniszter figyelmébe ajánlja azt a 
.. . „1 -v 'V «általa az érdekelteknek, megjegyezve, hogy
iitaz'-iios-'V t*1 V '>US osztrák kereskedelmi muzeum
tniizeum' "‘ i Zj iitíe.8’ Börsegasse 3.) intézendők. A
evíúlvan a"/n' toe arról, hogy a mű legközelebbi 
remlvl,,'-‘‘'m I /''UUlenéséig beálló változások a meg- 
melvek^ - l’1"11 ^étlékok alakjában megküldessenek, 
de-nkor VeV • -VV meSfelel°‘ helyén beillesztve, min- 
miivet |d .„v5U''al,l) állapotról nyújtanak tájékozást. A 
vlotizví.v lU lneoreu(lelők 7 írt bolti ár helyett 5 frt 

j!1 ar!'an kapják.
°rv?uy a biztosításról. A kereskedelmi 

egy a biztosításra vonatkozó törvény- 
'goznak, melynek’ 'célja az, hogy elejét 

;z-ftás körül mutatkozó) vissaélésékriek. A 
iandósá -i^rn ^°ZZa a dijszámitás alapjául szolgáló ha- 
"fzésvt'lA a 1 ll.z.í/°k_ ügyét, a biztositó társaságok ellen- 
* rvenv ]/'' .-Aulapítja, hogy a társaságok a kereskedelmi
dekban i - Ai “/‘Szöveteit biztosítási alapot magyar jára- 

kuan leletbe . helyezni tartoznak.
Uanis;ueH!iföSÍH®!:®k‘töv®nyJava8lat* A pénzügy- 
apéDZij. •au l-rban Géza oszt. tanácsos, elkészítette 
járul - A j I1’nisztci" megbízásából a bélyegilletékek reform- 
belvei-t(',rvp„4irVeD*^Va8*aÍ0^ Alindazok, a kik a mostani 
fogadhat iah V • ztirzaVara alatt szenvedtek, örömmel 
Uie~" a ioik„-JaNTat0t, ,mert u?y van szerkesztve, hogy 
mit keres * ember is könnyen megtalálja benne, a

*elc‘k ki)ztmnG^h™?5®Z™n*e*®se' A hazai ipartestü- 
intézett a kprp<i ‘fZ tsa^a a vásártigyben felterjesztést 
hi, O / „t , íSked?,mi .™iniszterheZ, melyben azt kéri, 

'"i'o i'ástínil- köretkeztében jelentőséggel többé
téri >m CAai hogy uj vásárhelyeket a

a‘talmát cQu nann e.e.sen en(J('délyezzcn, a vásárok 
P zontsa, hogy pót- és buesuvásárok

unni 
javaslaton 
yegye a 

. avasiat

egyáltalán ne engedélyeztessenek és hogy végül vá 
sárrendtartási szabályzatok létesittessenek A felteriesz- 
tes kérelmét nagyon helyesen azzal indokolja, a vásárra 
járás nem hogy hasznára válnék az iparnak, de sőt arra 
nézve valóságos nyűgöt képez, mely alól csak azért 
nem vonja ki magát az iparos, mert minden versenytársa 
ott van. A mai forgalmi viszonyok mellett a vásárnak 
már úgy rs alig van egyáltalán fontossága, mert hova- 
ovább alig marad veyőközönsége. A felterjesztésben fog- 

lalt kérelem annál bizonyosabban várhat méltánylásra 
mert hiszen a kereskedelmi miniszter által az ország’ 
gyűlés ele terjesztett jelentés is elismeri, hogy a vásá- 
rok egy nagy része a mai közlekedési eszközök mellett 
jelentőségét elvesztette és hogy számos vásár inkább az 
italmérési regale jövedelmezősége szempontjából sem 
mint valóságos forgalmi é.dekek miatt kérelmezetett 
és tartatik meg“.

Személyforgalom Szerbiába. A köztünk 
es bzerbia közötti személyforgalom tetemesen megköny- 
nyittetett az utolsó napokban. Ugyanis a Gyája szerb 
belügyminiszter és gróf Kálnoky külügyminiszter között 
folyt hosszabb tárgyalások eredményekép az útlevél- 
kényszer megszűnt. S Így március 13-ika óta megszűnt 
a szerbiai és magyarországi határállomásokon az utlevé 
megvizsgálása. A bosnyák határon marad minden a 
régiben.

Naptár.

Március.
Havi és Katholikus 
heti nap, naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

24 Kedd Gábor főangy. Gábor 12 Teopb.
25 Szer. Gyüm. o. B. A. Gyüm. o. B. A. 13 Nikefor
26 Csitt. I Na gyes. Manó Manó, Jenő 44 Benedek, Sán.
27 Pént. Nagyp.Rupert Nagypéntek 15Agáp vt.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BIT TER MANN NÁNDOR.

CpMl |Pl/-féle Vasöntőde- 
UVrlLlulX és Gépgyár-

részvénytársaság

Gyár és irodák : Városi iroda és raktár:

III., kiiísi Váci ut 1696/99. szám, III., Podmaniczky-atca H. szám.
Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű

gőz- és járgánycscplő-készületeit
és számos első dijakkal kitüntetett

jszab, SCHLICK-fele 2 es 3 vasú ekéitI
és szabadalmazott mélyitő-ekéit,

eredeti SCHUCK es 
VIDATS-féle

egyvasu ekéit,
talajéi eszközeit,

boronáit és 
[rögtörő hengereit, valamint |

[Schlick-féleszab. „Haladás“ sorbavetögépeit. j
Készletben van­
nak továbbá: 
gabonatisztitó 

I rosták (Baker és 
Vidats-rendszer) 

takarmányké- 
| szitő gépek, ten­

geri morzsolok 
és darálók,

| szab. Jókay-téle 
„Hungária“ 

daráló-gépek
erőhajtásra, • I

I őrlőmalmok és oiajmalombercndezések. Eredeti amerikai kéve-l 
kötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló-gépek, szállítható I 

mezei vasutak stb. I
Előnyös fizetési feltételek. Legintányosabb árak. I 

Árjegyzékek kívánatra Ingyen és bérmentve. I
Somborban mintaraktár a gazdaságii 

egyes álét helyiségében. 24—31

3183. sz.
kig. 1891.

(Hirdetmény.
A Baja város közönsége tulajdonához tartozó Má- 

téháza puszta 62711I7/1200 hold szántóföld és 311®°/1 aoo.
751/'hold rét és nádasból álló IV-ik majorságának 713 ;i20o

hold szántóföld — és.-6hold rét és nádasból álló 
V. majorságának és -él- 192//i2oo bold szántóföldből álló 
ViL majorságának 1892, évi január bó 1-ső napjától 
számítandó 10, 11 és illetőleg 12 évre leendő haszon- 
bérbeadása végett a városháza nagytermében f. évi 
április hó 5. napján d. e. 10 órakor5 újabb, 
nyilvános árverés tartatik, melyre az érdeklődők ászon- 
értesítéssel hivatnak meg, hogy az árverési feltételeket 
alulírott városi tanácsosnál vagy az irodaigazgatónál elő-' 
zetesen is betekinthetik és hogy az árverés megkezdéséig 
megfelelő bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatok is-el­
fogadtatnak, ha azok teljes hitelt érdemlő alakban állít-, 
tatnak ki és ajánlattevő kijelenti, hogy az árverési fele 
tételeket ismeri és azoknak magát aláveti.

Baján, 1891. március 20 án.
Meskó László,

2—1 városi tanácsos.

^###### »n« »f !«»[?«><

^ . -................................—(Szabadalom száma 14,557.)

í j üj találmány, f
^ Alulírott Szalay Károly zombori ? 
^ lakatosmester befelé nyíló ££

I limaié illihtrtalti i
talált fel; ezen uj találmányi! ablak [X 

^ alkalmazasa mellett bármily erős esőzés * 
alkalmával a viz a szobába be nem X 

^ hatolhat, holott az eddig használt * 
befelé nyíló ablakoknál a víz a szobába X 
befolyt. Vizáthatlan uj találmányu * 

^ ablakaim külső üvegtáblája oly szé- X 
^ les, mint a belső ablaké, miáltal több $ 

világosság hatol be a szobába, mint az- X 
^ eddigieknél. Az ablakpántok uj szerke-v T 

zetüek, a festéket az ablakfáról le nem X 
^ dörzsölik és nem csikorognak; a közép- l 

zár láncos szerkezetű és az ablakot oly X 
4* szilárdan zárja, hogy nemcsak vizrüen- ' t 

tes, de leghuzammentes is. Szakértők -X 
4^ dicsérő és elismerő véleménye alapján * 

bátor vagyok a nagyérdemű közönség X 
^ figyelmét ezen uj találmányomra felhívni. * 

Helyi és vidéki megrendeléseket elfogad X 
4, a feltaláló és szabadalom tulajdonos *

T Szalay Károly, ?
*—2 zombori lakatosmestei*.

*£-f» *|-|»

92. szám.
kig. 1891.

Pályázati hirdetmény.
Bajmok községében megürült s 300 frt havonkénti 

részletekben fizetendő évi javadalmazással egybekötött 
községi végrehajtói állásnak választás utján léendő be­
töltésére határidőül 1891. évi április hó 11. nap­
jának d. e. 11 órája tűzetik ki.

Felhivatnak pályázni kívánók, hogy ezen állás el­
nyerése iránti s eddigi alkalmaztatásukat, valamint p 
vármegyei itörvli. bizottság által 6./közgy. 1887. sz. a:. 
alkotott szabályrendelet 9. §-ában megkívánt képzettség 
güket igazoló okmányokkal felszerelve, kérvényeiket :á; 
választást megelőző napig alulírottnak nyújtsák be. 

Almás, 1891. évi március hó 8-án.
D e ál\. SsigiB'öüWM
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here-, fű-, répa-,1; ériéi és konyhakerti, ügy, II 
számos faja tirágmagvakat,

friss állapotban, fajazonos éis 
csíraképes minőségben,

melyről annál is inkább nfég leiét' áí 
nagyérdemű közönség győződve, mintán 1 >■$>*) 
e gazdiisági magvak eladása csakis ||:í 
az idei évad kezdetével rendezte-
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1840. szám.
kig. 1891. . ____

Hirdetmény.
Járásom községi eltiljáróinak felkérése folytán köz­

tudomásra hozom, hogy a községi rendőrség életbelép­
tetés^, folytán járásom 12 községében összesen 47,.-köz- 
rendori, úgy 11 őrsvezetői állás fog pályázat utján 
betöltetni/'. • 1? -i mv, .o-műT tr g-k

A pályázati kérvények b&Udéktálanul, de legkééóbb 
március _hó végéig azon^ község etofjárósá^hoz" 
nyújtandók be, a mely községben välaki alkalaaeftetatni 
kíván. •. - ■. '

Pályázók tartoznak igazolni, hogy feddheítlen. elő- ' 
életűek, kiszolgált katonák, volt rend-és csendőrök más 
pályázókkal szemben-előnynyel bírnak. *

A javadalmazás azon község elöljáróságéinál, íova 
valaki pályázik, úgy hivatalomnál-is áy tiváták)S 'Arák 
alatt megtudbat<k:%- -■ 9
í ,-A rendőrök az előirt ruházatot tartóznák 8sajátjíik- 
)ól beszerezni, áí 1 • -•■í-skMtr uml .itt ' , -»».sifni 1 

Fegyvert éa egyéb feUzerdléétiá községi ^elütjá-i; 
róság ad. ,n tn i ■J ‘>‘1 . ? ; í-'r

Kelt Hódsághon, 18§Aí>évi március hó 14-én.

Vissy József, £
B—2 főszolgabiró.
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606. 8z. 
kig. 1891.

pályázati hirdetmény.
0-Kér község elöljárósága részéről ezennel köz­

hírré tétetik, miszerint a községi rendőrség életbe lép­
tetése folytán 1 őrsvezetői, 3 gyalog és 2 lovasitott 
rendőri állás fog betöltetni.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, miszerint 
sajátkezűig irt kérvényeiket azonnal, de legkésőbb e 
hó végéig ezen elöljáróságnál nyújtsák be, melyben 
igazolni tartoznak, hogy:

a) magyar állam polgárok,
b) védkötelezettségtiknek megfeleltek, 24 ik élet­

évüket betöltötték és a 60-ikat el nem érték,
e) feddketlen erkölcsüek és teljesen rovatlan elő­

életiek,
d) teljesen egészségesek,
e) irni-olvasni tudnak, s a magyar nyelven kívül 

a német vagy a szerb nyelvet bírják,
f) őrsvezetői állásra ezenkívül, hogy a magyar 

nyelvet szó és írásban oly tökéletesen bírják, hogy az 
előirt Írásbeli teendőket biztosan végezni képesek 
legyenek.

Kiszolgált katonák, volt csend- és rendőrök előny­
ben részesittetnek.

Az őrsvezetői állás 500 frt, közrendöri állás 300 
frt javadalmazással van összekötve, ezenkívül lótartási 
átalány évenként és fejenként 100 frt. Kötelesek lévén 
illetők az előirt egyenruhát, úgy a lovasitottak a lovat 
és felszerelést sajátjukból beszerezni, ellenben a fegy­
verek és lövegekről a község gondoskodik.

0 Kér, 1891. évi március hó 22.
2—1 Az elöljáróság.

1370. sz. 
kig. 1891.

Pályá zat.
Bács-Bodrogh vármegyébe kebelezett Szt-Tamás 

és Turia községek kéményseprői állása lemondás folytán 
megürült. Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy képesítésüket igazoló kér­
vényeiket folyó évi ápril hó 15-óig alulírotthoz 
benyújtsák.

Javadalmazás:
a) emeletes ház minden kéménye után 15 kr,
b) földszintes „ „ „ 5 kr,
c) orosz kémény kiégetéseért 40 kr,
d) csővel ellátott kemence tisztításáért 10 kr,

továbbá a kéményseprő lakása Senzt-Tamás község. 
]• izetése 200 frt, havi élőleges részletekben, ezért köteles 
a községi összes épületek kéményeit tisztán tartani.

O-Becsén, 1891. évi március hó 3 án.
GOMBOS BÉLA,

^ ^ __________ főszolgabíró.

10. főn. sz. 1891.

Hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminiszté­

rium m. 1890. évi október hó 12-én kelt 100,444. 
számú magas rendeletével a zombori m. kir. pénz­
ügyigazgatóság végleges elhelyezése céljából a 
m. kir. kincstári ügyészségi épületnek kibővítését 
s a kir. adóhivatal épületével való összekapcso­
lását engedélyezte.

Az összes munkálatokra 20,471 frt 53 kr 
van előirányozva.

A fentemlitett munkálat foganatosításának 
biztosítása céljából* az 1891. évi április iló 
4-iIt napjának délelőtti 10 órájára a zombori 
m. kir. pénzügyigazgatóság főnökének hivatalos 
helyiségében tartandó zárt ajánlati' versenytárgya­
lás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi munkálat végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó, az előirányzott költség után számí­
tandó, s a részletes feltételekben előirt 5%-nyi 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, a kitűzött 
nap 10. órájáig ezen pénzügyigazgatóság főnöké­
nél annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel 
a későbben érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni.

A szóban forgó, műszaki munkálatra vonat­
kozó műszaki művéRst és részletes feltételek a 
zombori in. kir. állaraépitészeti hivatalnál a rendes 
hivatalos órákban naponkint megtekinthetők.

Zomborban, 1891. március 16-án.
3—2_____________________ Danczer Kornél.
896. szám ,: 
kig. 1891.

Jankovác községben megürült s 400 frt havonkénti 
részletekben fizetendő évi fizetés és 50 frt lakbér áta­
lánnyal egybekötött segédjegyzői állásnak választás utján 
leendő betöltésére határidőül 1891-ik évi április 
hó 6-ik napjának d. e. 10 órája tűzetik ki.

Felhivatnak pályázni kívánók, hogy ezen állás 
elnyerése iránti s eddigi alkalmaztatásukat, valamint a 
vármegyei törvh. bizottság által 6. közgy. 1887 sz a 
alkotott szabályrendelet 9. § ában megkívánt képzettsé- 
güket igazoló okmányokkal felszerelve, kérvényeiket a 
választást megelőző napig alulírottnál nyújtsák be.

Almásén, 1891. március 17 én.
Deák Zsigmond,

^ l______________ főszolgabíró.

Zombor, 1891. Bittermann Nándor könyv, és kőnyomáéiból.

ül A nagyérdemű hölgyközönség b. ||
$2 figyelmébe bátorkodom ajánlani ujonan ®
jp! érkezett, meglepő választékú naper- g 
$2 nyőimet, melyeket szabott gyári áron ® 
Ü! bocsájtok eladásra. Továbbá dús raktárt ^ 
$ tartok ruhadíszekben, gyöngy, arany 
S és ezüst liimzésekben. Legyezők, ® 
W derékfűzők, füzövédő, fll d’ecosse és ® 
S selyem harisnyák és illatszerekben. ij§ 

Divatlapok betekintésre mindig ® 
g készletben. ^
^ Urak részére mindig a legújabb di- 5©
ja vatu ingek, hálóingek, nyakkendők, ® 

harisnyák, angol hőrkeztyük, séta- ® 
S pálcák, melyek megtekintésére a n. é. g 
^ közönséget tisztelettel meghívja ®

3—3
divatáru-kereskedő 

az „Angyalhoz,“
csak az Elefánt-szállóval szemben.

Árlejtési hirdetmény.
Bács Bodrogh vármegye közigazgatási bizottságának 

305. számú határozata alapján Doroszló • községben a 
régi községház épület egy tanterem és tanítói lakásul át­
alakítandó lévén, a kérdéses átalakítási munkálatok 
költségei a következőkben állapíttattak meg az állam 
építészeti hivatal által.
1. Kőműves- és földmunka anyag és fuvar nélkül 487
2. Ácsmunka anyaggal, de fuvar nélkül .
3. Asztalosmunka anyaggal, de fuvar nélkül
4. Festőmunka................................................
5. Üvegesmunka..........................................
6. Lakatosmunka..........................................

rt
118 frt 
383 frt 

84 fit 
16 frt 
83 frt

3—3 Összesen . 1171 frt
Ezen munkálat biztosítására az árlejtés 1891. évi 

április hó 12-én délután 3 órakor fog Doroszló 
községházánál megtartatni.

Felhivatnak tehát a vállalkozni szándékozók, mi­
szerint az érintett határnapon 10% bánatpénzzel ellátva 
jelenjenek meg. Megjegyeztetik, hogy ezen munkálatok 
szakszerint külön külön fognak árlejtés alá bocsáttatni.

Az árverési feltételek, az építkezési költségvetés 
és terv a hivatalos órákban a község jegyzői irodában 
betekinthetők.

Doroszlón, 1891. évi március hó 14 én.

Gaiszt Béla,
jegyző.

Tauesik József,
bíró.


